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สัญญาบริการด้านการค้า 

1. คาํจาํกัดความและการตีความ 

1.1 ในสญัญานี ้

 “เอกสารเพิ่มเติม” หมายถึง เอกสารเพิ่มเติมใดๆ ที่จะทําขึน้โดยธนาคารฯ และผู้ รับบริการเพื่อขอรับบริการด้านการค้าเพิ่มเติม ตามรูปแบบ

ที่ธนาคารฯกําหนด 

 “ผู้ใช้งานที่ได้รับอนุญาต” หมายถึง บคุคลหนึ่งหรือหลายบคุคลที่ได้รับแต่งตัง้จากผู้ รับบริการให้เป็นผู้ ใช้งานที่ได้รับอนญุาตที่สามารถเข้า

ใช้บริการยโูอบี บีไอบี และช่องทางบริการอื่นๆ 

 “ธนาคารฯ” หมายถึง ธนาคารยโูอบี จํากดั (มหาชน) 

 “วันทาํการธนาคาร” หมายถึง วนัใดก็ตาม (นอกเหนือไปจากวนัเสาร์หรือวนัอาทิตย์ หรือวนัหยดุราชการ) ที่ธนาคารฯเปิดทําการตามปกติ

ตามประกาศธนาคารแห่งประเทศไทย 

 “ช่องทางบริการ” หมายถึง ช่องทางบริการทัง้หลายที่ผู้ รับบริการและธนาคารฯ ตกลงกันสําหรับการส่งคําขอ หรือการติดต่อส่ือสารอื่นใด

เก่ียวกบับริการด้านการค้าที่ธนาคารฯ ให้บริการ 

 “ข้อตกลงช่องทางบริการ” หมายถึง ข้อตกลงใดๆ ที่กําหนดข้อกําหนดและเง่ือนไขการใช้ช่องทางบริการต่างๆ รวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียง 

สญัญาบริการ และ/หรือคําขอใช้บริการยโูอบี บิสซิเนส อินเทอร์เน็ต แบงก์กิง้ 

 “ผู้ดูแลระบบลูกข่าย” หมายถึง บคุคลหนึ่งหรือหลายบคุคลที่ได้รับแต่งตัง้จากผู้ รับบริการให้เป็นผู้ดแูลระบบลกูข่ายที่มีสิทธิออกคําสัง่ และ/

หรือคํายืนยนัผ่านระบบเก่ียวกบัความปลอดภยัของระบบ หรือยโูอบี บีไอบี หรือประสานงานติดตอ่ส่ือสารของผู้ รับบริการกบัธนาคารฯ 

 “วงเงนิสินเช่ือ” หมายถึง วงเงินสินเช่ือเก่ียวกบับริการด้านการค้าตามที่กําหนดไว้ในข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือ 

 “ผู้รับบริการ” หมายถึง นิติบคุคลที่เข้าทําสญัญานี ้

 “บัญชีผู้รับบริการ” หมายถึง บญัชีตา่งๆ ไม่วา่ในปัจจบุนัหรือในอนาคต ที่ผู้ รับบริการเปิดไว้กบัธนาคารฯ 

 “รหัสประจําตัวผู้รับบริการ” หมายถึง มาตรการระบุตวัตนและความปลอดภัยที่ผู้ รับบริการได้รับเก่ียวกับการใช้งานระบบ รวมถึงรหัส

ประจําตวัผู้ ใช้งาน รหัสผ่าน รหัสผ่านแบบใช้งานครัง้เดียว หรือ OTP ที่ได้รับจากอุปกรณ์แจ้งรหัสผ่าน (token) บัตร SMART Card และ

อปุกรณ์อื่นใดตามที่ธนาคารฯ กําหนด 

 “อัตราดอกเบีย้ผิดนัด” หมายถึง อัตราดอกเบีย้ของบริการด้านการค้าแต่ละประเภทซึ่งระบุในข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้บริการที่

เก่ียวข้อง ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขวา่ อตัราดอกเบีย้ผิดนดัจะต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด 

 “ส่วนราชการ” หมายถึง รัฐบาล หรือหน่วยงานหรือเจ้าหน้าที่ราชการ หรือก่ึงราชการ หรือทางตลุาการ 

 “กฎหมาย” หมายถึง พระราชบญัญัติ ระเบียบ (รวมถึงระเบียบ กฎเกณฑ์ คําสัง่ของทางราชการ คําขอ หรือข้อกําหนดจากหน่วยงานหรือ

เจ้าหน้าที่ ไม่วา่จะมีผลบงัคบัใช้เป็นกฎหมายหรือไม่ก็ตาม) มติ กฎเกณฑ์ ข้อบญัญติั คําสัง่ พระราชกฤษฎีกา ข้อกําหนด หรือคําขออย่างเป็น

ทางการ ตลอดจนการตีความของทางราชการใดๆ ซึง่กฎหมายดงักล่าวมาข้างต้นโดยเจ้าหน้าที่ของส่วนราชการที่เก่ียวข้องใดๆ รวมถึงธรรม

เนียมปฏิบติัที่ใช้บงัคบัในปัจจบุนัหรือภายหลงัจากทําสญัญานี ้
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 “ความเสียหาย” หมายถึง ค่าสญูเสียและคา่เสียหายทัง้ปวง รวมถึงค่าเสียหายโดยตรงและโดยอ้อมที่เกิดขึน้ ความเสียหาย เบีย้ปรับ ต้นทนุ 

และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึน้ตามจริง และการสญูเสียกําไร ต้นทุนที่เพิ่มสงูขึน้ การสญูเสียโอกาส หรือความเสียหายอื่นทัว่ไปหรือความเสียหาย

จําเพาะ 

 “ข้อตกลงหลักในการใช้สินเช่ือ” หมายถึง ข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือที่ทําขึน้ระหว่างผู้ รับบริการกบัธนาคารฯ และข้อตกลงแก้ไขและ/

หรือเพิ่มเติมข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือดงักลา่ว 

 “คําขอ” หมายถึง คําขอ ข้อมลู หรือการส่งข้อมลูจากผู้ รับบริการเก่ียวกับบริการด้านการค้า ในรูปแบบที่ธนาคารฯ ยอมรับได้ผ่านช่องทาง

บริการ 

 “คู่สัญญา” หมายถึง ผู้ รับบริการหรือธนาคารฯ และ “คู่สัญญาทัง้สองฝ่าย” หมายถึง ทัง้ผู้ รับบริการและธนาคารฯ 

 “สัญญาหลักประกัน” หมายถึง สญัญาหลกัประกนัประเภทต่างๆ ที่จะทําขึน้โดยผู้ รับบริการ และ/หรือบคุคลใด กบัธนาคารฯ ซึง่อาจทําขึน้

พร้อมกนักบัสญัญาบริการด้านการค้าฉบบันี ้หรือจะทําขึน้ตอ่ไปในอนาคต ตามแบบที่ธนาคารฯ กําหนดเพื่อเป็นประกนัหนีท้ี่ผู้ รับบริการมีต่อ

ธนาคารฯ ตามสญัญาบริการด้านการค้าฉบบันี ้

 “ข้อตกลงเพิ่มเติมเกี่ยวกับการให้บริการ” หมายถึง ข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้บริการที่คู่สญัญาทัง้สองฝ่ายตกลงเข้าผูกพันกัน

เก่ียวกบัการให้บริการที่เก่ียวข้องโดยธนาคารฯ ให้แก่ผู้ รับบริการ 

 “ระบบ” หมายถึง ระบบบริการอิเล็กทรอนิกส์ตามช่องทางบริการต่างๆ ที่อาจได้รับการปรับปรุง เปล่ียนแปลง หรือเปล่ียนช่ือใหม่เป็นครัง้

คราว และเป็นแพลตฟอร์มสําหรับให้บริการด้านการค้าแก่ผู้ รับบริการ รวมถึง แตไ่ม่จํากดัเพียง ระบบยโูอบี บีไอบี 

 “บริการด้านการค้า” หมายถึง บริการด้านการค้าตา่งๆ ที่ธนาคารฯ ให้บริการแก่ผู้ รับบริการตามเอกสารการให้บริการด้านการค้า 

 “สัญญาบริการด้านการค้า” หมายถึง สญัญาฉบบันีท้ี่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว 

ตลอดจนเอกสารอื่นใดที่มีผลเป็นการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่ซึง่สญัญาบริการด้านการค้าด้วย 

 “เอกสารการให้บริการด้านการค้า” หมายถึง สญัญาบริการด้านการค้า สญัญาหลกัประกัน ข้อตกลงช่องทางบริการ ข้อตกลงเพิ่มเติม

เก่ียวกับการให้บริการที่เก่ียวข้อง เอกสารเพิ่มเติม รวมถึงค่าบริการและค่าธรรมเนียมตามที่กําหนดไว้ในข้อ 13 เอกสารแนบ ภาคผนวก 

ขัน้ตอนวิธีการ และสญัญา คําขอ หรือเอกสารตา่งๆ ในรูปแบบอื่นที่จดัทําหรือออกให้สําหรับบริการด้านการค้า 

 “ยูโอบี บสิซิเนส อินเทอร์เน็ต แบงก์กิง้” หรือ “ยูโอบี บีไอบี” หมายถึง ระบบธุรกรรมทางธนาคารผ่านทางอินเทอร์เน็ต (กลา่วคือ ยโูอบี บี

ไอบีพลสั ฯลฯ) ที่ธนาคารฯ มีให้บริการเป็นครัง้คราว เพื่อให้ผู้ รับบริการสามารถติดต่อส่ือสาร และ/หรือทําธุรกรรมต่างๆ กบัธนาคารฯ ผ่าน

อปุกรณ์หรือส่ืออิเล็กทรอนิกส์หรือโทรคมนาคมใดๆ (รวมถึงอินเทอร์เน็ต คอมพิวเตอร์ หรืออปุกรณ์อิเล็กทรอนิกส์หรือโทรคมนาคมอื่น เคร่ือง

ปลายทาง (terminal) หรือระบบ หรือด้วยวิธีการอื่น) ตามสญัญาบริการยโูอบี บิสซิเนส อินเทอร์เน็ต แบงก์กิง้ 

1.2 การตีความ 

 เว้นแตไ่ด้กําหนดไว้เป็นอย่างอื่น การอ้างอิงใดๆ ในสญัญานีถึ้ง 

(ก) “ผู้รับบริการ” หรือ “ธนาคารฯ” ให้ตีความหมายรวมถึงผู้ สืบสิทธิแต่ละรายของตน ผู้ รับมอบสิทธิที่ได้รับอนญุาต และผู้ รับโอนสิทธิที่

ได้รับอนญุาต แล้วแตก่รณี 

(ข) “เอกสารการให้บริการด้านการค้า” หรือข้อตกลงหรือตราสารอื่นใด ให้หมายถึง เอกสารการให้บริการด้านการค้า หรือข้อตกลงหรือ

ตราสารอื่นที่แก้ไข หรือแปลงหนีใ้หม่ 



(คําแปลเท่านัน้) 

3 
340TH-v.3.0 
  

## RESTRICTED ## 

(ค) “บุคคล” หมายรวมถึง บคุคลธรรมดา คณะบคุคล นิติบคุคล ห้างหุ้นส่วน ห้างร้าน บริษัท บรรษัท รัฐบาล รัฐ หรือหน่วยงานของรัฐ หรือ

สมาคม ทรัสต์ หรือห้างหุ้นส่วนใด (ไม่ว่ามีสถานะบุคคลตามกฎหมายแยกต่างหากหรือไม่ก็ตาม) หรือบุคคลดงักล่าวข้างต้นตัง้แต่สอง

รายขึน้ไป และ 

(ง) เวลาในแตล่ะวนัให้หมายถึงเวลาในกรุงเทพฯ 

1.3 ความไม่สอดคล้องกนั 

(ก) ในกรณีที่มีความไม่สอดคล้องกันระหว่างข้อความใดในสัญญาบริการด้านการค้ากับข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้บริการ ให้ใช้

ข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกบัการให้บริการบงัคบัเป็นสําคญั 

(ข) ในกรณีที่มีความขดัแย้งหรือไม่สอดคล้องกันระหว่างข้อความใดในสญัญาบริการด้านการค้า ข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้บริการ 

และข้อความใดในข้อตกลงช่องทางบริการ (ก) ให้ใช้ข้อความในข้อตกลงช่องทางบริการบงัคบัเป็นสําคญัแทนสญัญาบริการด้านการค้า 

และข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้บริการ  กรณีที่ความขัดแย้งหรือไม่สอดคล้องกันนัน้เป็นเร่ืองเก่ียวกับการใช้และดําเนินการผ่าน

ช่องทางบริการ และ (ข) ภายใต้บงัคบัข้อ 1.3(ก) ให้ใช้ข้อความในสญัญาบริการด้านการค้าและข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกบัการให้บริการ 

วา่ด้วยพฤติการณ์อื่นทัง้ปวงเก่ียวกบัการใช้และดําเนินการผ่านบริการทางด้านการค้า บงัคบัเป็นสําคญัแทนข้อตกลงช่องทางบริการ 

2. บริการด้านการค้า 

2.1 ภายใต้บงัคบัตามข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือผู้ รับบริการรับทราบและตกลงวา่  

(ก) คําขอใช้สินเช่ือของผู้ รับบริการจะอยู่ภายใต้วงเงินสินเช่ือที่ระบไุว้ในข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือและ 

(ข) ธนาคารฯ อาจใช้ดลุพินิจเด็ดขาดแตเ่พียงฝ่ายเดียวของธนาคารฯ ปฏิเสธคําขอของผู้ รับบริการได้ ไม่วา่ทัง้หมดหรือแตบ่างสว่น 

2.2 ภายใต้บงัคบัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขของเอกสารการให้บริการด้านการค้า และข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือ 

(ก) ในการใช้บริการด้านการค้า ผู้ รับบริการตกลงเข้าผูกพันตามสัญญาบริการด้านการค้าฉบับนี ้ซึ่งใช้บังคับกับบริการด้านการค้าที่

ผู้ รับบริการใช้บริการกบัธนาคารฯ หลงัจากทําสญัญานีต้ามเอกสารการให้บริการด้านการค้าที่เก่ียวข้อง 

(ข) ธนาคารฯ อาจ แต่ไม่ใช่หน้าที่ ตกลงเป็นครัง้คราวที่จะให้บริการด้านการค้าแก่ผู้ รับบริการตามสญัญาบริการด้านการค้า และข้อตกลง

เพิ่มเติมเก่ียวกบัการให้บริการที่เก่ียวข้อง 

(ค) ภายใต้บงัคบัตามข้อ 2.2 (ข) ข้างต้น ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับว่า ธนาคารฯ จะให้บริการด้านการค้าตามคําขอของผู้ รับบริการตาม

สญัญาบริการด้านการค้า และข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกบัการให้บริการแต่ละฉบบั และคูส่ญัญาทัง้สองฝ่ายตกลงวา่ คําขอของผู้ รับบริการ

ต้องสง่ผ่านช่องทางบริการที่เก่ียวข้อง หรือโดยวิธีการอื่นใดตามที่ธนาคารฯ กําหนด และต้องอยู่ในรูปแบบที่สามารถอา่นได้ 

2.3 คําขอ 

(ก) กรณีที่มีการจดัทํารายงานบริการด้านการค้าที่ดําเนินการแล้วเสร็จ ธนาคารฯ จะจดัส่งรายงานบริการด้านการค้าที่ดําเนินการแล้วเสร็จ

นัน้ให้แก่ผู้ รับบริการโดยเร็วที่สดุเท่าที่สามารถทําได้ ผ่านระบบ หรือช่องทางบริการอื่นใดตามที่กําหนดไว้ในข้อตกลงช่องทางบริการ หรือ

ในรูปแบบอื่นใดตามที่ธนาคารฯ กําหนด  

(ข) ผู้ รับบริการรับทราบและตกลงว่า ผู้ รับบริการจะตรวจสอบความเรียบร้อยของบริการด้านการค้าที่ได้รับจากธนาคารฯ ด้วยความ

รับผิดชอบของตนเอง 
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(ค) รายงานดงักล่าวจะส่งให้แก่ผู้ รับบริการเพื่อเป็นข้อมูลเท่านัน้ ธนาคารฯ ไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายใดๆ ที่เกิดแก่ผู้ รับบริการอัน

เน่ืองมาจากความไม่ถกูต้องหรือความผิดพลาดของข้อมลูใดๆ ในรายงานดงักลา่ว  ในกรณีที่มีความไม่สอดคล้องกนัระหวา่งข้อมลูใดใน

รายงานรูปแบบอิเลก็ทรอนิกส์กบัข้อมลูในเอกสารจดัพิมพ์ ให้ใช้ข้อมลูในเอกสารจดัพิมพ์เป็นสําคญั 

3. ระบบ 

 ผู้ รับบริการอาจถูกกําหนดให้ส่งคําขอสําหรับบริการด้านการค้าให้แก่ธนาคารฯ ผ่านระบบของช่องทางบริการ ซึ่งสามารถเข้าใช้ทาง

อิเล็กทรอนิกส์ผ่านเว็บไซต์ที่มีระบบความปลอดภยัตามที่ธนาคารฯ กําหนด หรือโดยใช้ซอฟท์แวร์ที่ธนาคารฯ จดัหาให้ ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขว่า 

การใช้ระบบดงักล่าวต้องเป็นไปตามข้อกําหนดในสญัญาบริการยโูอบ ีบิสซิเนส อินเทอร์เน็ต แบงก์กิง้ หรือข้อตกลงช่องทางบริการที่ตกลงกนั

โดยคู่สญัญาทัง้สองฝ่าย  ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับว่า ผู้ รับบริการมีหน้าที่ตรวจสอบความถกูต้องของข้อมลู หรือระบบก่อนใช้บริการด้าน

การค้า โดยไม่คํานึงว่า ข้อมลูนัน้จดัทําขึน้โดยใช้ซอฟท์แวร์ที่ธนาคารฯ จดัหาให้หรือไม่ก็ตาม  ผู้ รับบริการรับทราบว่า การจดัหาซอฟท์แวร์

ให้แก่ผู้ รับบริการเป็นไปเพื่อประโยชน์ในการอํานวยความสะดวกในการจดัเตรียมข้อมลูโดยผู้ รับบริการเท่านัน้  ธนาคารฯ ไม่มีหน้าที่แก้ไข 

ซอ่มแซม หรือบํารุงรักษา หรือหน้าที่อื่นใดเก่ียวกบัซอฟท์แวร์ดงักลา่วที่ธนาคารฯ จดัหาให้แตอ่ย่างใด 

3.1 ซอฟท์แวร์ 

 หากผู้ รับบริการได้รับซอฟท์แวร์เพื่อเข้าใช้งานระบบ ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับว่า การอนญุาตให้ผู้ รับบริการใช้ซอฟท์แวร์ดงักล่าวจํากัด

เพียงตามวตัถปุระสงค์ของเอกสารการให้บริการด้านการค้าเท่านัน้ และผู้ รับบริการไม่มีกรรมสิทธ์ิในทรัพย์สินทางปัญญาใดๆ ในซอฟท์แวร์

ดงักลา่ว  ในกรณีที่จําเป็น ผู้ รับบริการตกลงที่จะลงนามในสญัญาอนญุาตให้ใช้ซอฟท์แวร์ฉบบัแยกตา่งหากเม่ือได้รับแจ้งจากธนาคารฯ ซึง่จะ

ถือเป็นเอกสารการให้บริการด้านการค้าตามสญัญานีด้้วย 

3.2 รหสัประจําตวัผู้ รับบริการ 

(ก) ผู้ รับบริการตกลงจะรับผิดชอบอย่างเต็มที่ต่อการใช้และดูแลรักษารหัสประจําตัวผู้ รับบริการ  ผู้ รับบริการจะแต่งตัง้ผู้ ใช้งานที่ได้รับ

อนุญาตให้เข้าใช้บริการด้านการค้า (ผ่านบริการยูโอบี บีไอบี และช่องทางบริการอื่น) ตามข้อกําหนดที่ระบุไว้ในสญัญานี ้ทัง้นี ้โดยมี

เง่ือนไขว่า ผู้ รับบริการอาจแต่งตัง้ผู้ดแูลระบบลกูข่ายเพื่อการดําเนินงานและบริหารจดัการระบบของตนเองก็ได้ หรืออาจขอให้ธนาคารฯ 

ให้ความช่วยเหลือในการแต่งตัง้ดงักล่าว โดยจดัส่งรายช่ือผู้ ใช้งานที่ได้รับอนญุาตของตนและผู้ดแูลระบบลกูข่ายให้แก่ธนาคารฯ และ

จดัเตรียมและส่งเอกสารที่เก่ียวข้องให้แก่ธนาคารฯ ตามที่ธนาคารฯ กําหนด  ผู้ รับบริการจะไม่เปิดเผยรหสัประจําตวัผู้ รับบริการของตน

แก่บุคคลใดนอกเหนือไปจากผู้ดูแลระบบลูกข่าย  และผู้ รับบริการจะต้องดําเนินการให้แน่ใจว่า ผู้ ดูแลระบบลูกข่ายเก็บรักษารหัส

ประจําตวัดงักล่าวไว้แทนผู้ รับบริการ และจะต้องรับผิดชอบในการเข้าใช้บริการด้านการค้า รวมถึงการกําหนด เปล่ียนแปลง หรือถอด

ถอนผู้ใช้งานที่ได้รับอนญุาตด้วย 

(ข) ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับว่า ธนาคารฯ ไม่สามารถตรวจสอบได้ว่ามีบุคคลอื่นนอกเหนือไปจากผู้ รับบริการหรือผู้ ใช้งานที่ได้รับ

อนุญาตกําลังใช้บริการด้านการค้าโดยใช้รหัสประจําตัวผู้ รับบริการหรือไม่  ผู้ รับบริการจะต้องรับผิดอย่างเต็มที่ต่อธุรกรรมต่างๆ ที่

ธนาคารฯ ดําเนินการตามคําขอที่สง่ให้แก่ธนาคารฯ โดยใช้รหสัประจําตวัผู้ รับบริการ 

(ค) ในกรณีที่รหสัประจําตวัผู้ รับบริการของผู้ รับบริการสญูหาย ถกูขโมย สงสยัว่ามีผู้อื่นทราบ ถกูนําไปใช้โดยไม่ได้รับอนญุาต ผู้ รับบริการ

รับทราบว่า ผู้ รับบริการต้องแจ้งให้ธนาคารฯ ทราบเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพื่อระงบับริการด้านการค้านัน้เป็นการชัว่คราว และธนาคารฯ 

จะดําเนินการตามคําสัง่ของผู้ รับบริการโดยเร็วที่สดุเท่าที่จะทําได้ 

(ง) รหสัประจําตวัผู้ รับบริการที่กําหนดให้จะสามารถใช้งานได้ตลอดอายเุอกสารการให้บริการด้านการค้า 
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(จ) หากผู้ รับบริการกรอกรหสัประจําตวัผู้ รับบริการไม่ถกูต้องเข้าระบบเป็นจํานวนครัง้ตามที่ธนาคารฯ กําหนดไว้ หรือผู้ รับบริการไม่ได้ออก

จากระบบอย่างถูกต้อง ผู้ รับบริการจะไม่สามารถเข้าใช้บริการด้านการค้าจนกว่าผู้ดูแลระบบจะได้ดําเนินการอนุมัติรหัสประจําตัว

ผู้ รับบริการและการเข้าใช้งานโดยผู้ รับบริการใหม่เสียก่อน 

(ฉ) กรณีที่ทราบหรือสงสยัวา่มีการทจุริตหรือลกัลอบใช้รหสัประจําตวัผู้ รับบริการ ธนาคารฯ มีสิทธิใช้ดลุยพินิจเด็ดขาดแตเ่พียงฝ่ายเดียวเพิก

ถอนหรือยกเลิกรหสัประจําตวัผู้ รับบริการนัน้ได้ 

3.3 ความเส่ียงจากความผิดพลาดของระบบ 

 ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับว่า ในการใช้งานระบบเพื่อใช้บริการด้านการค้า ผู้ รับบริการอาจมีความเส่ียงจากความผิดพลาดของระบบได้  ใน

กรณีที่เกิดความผิดพลาดของระบบ ผู้ รับบริการอาจไม่สามารถเข้าใช้งานระบบได้  ผู้ รับบริการตกลงที่จะรับความเส่ียงดงักล่าวแต่เพียงผู้

เดียวกรณีที่คําขอที่ผู้ รับบริการสง่นัน้ไม่ถกูต้องหรือมีข้อผิดพลาด หรือสญูหายระหวา่งการสง่ ไม่วา่ด้วยเหตใุดก็ตาม 

3.4 ตราโลโก้ของยโูอบ ี

 ผู้ รับบริการจะต้องไม่ใช้ตราโลโก้ และ/หรือทรัพย์สินทางปัญญาอื่นของธนาคารฯ เพื่อวตัถปุระสงค์อื่นใดที่ไม่ได้รับอนญุาตตามเอกสารการ

ให้บริการด้านการค้า 

4. คาํรับรองและการรับประกัน 

 ผู้ รับบริการรับรองและรับประกันว่า ในวนัที่ผู้ รับบริการตกลงเข้าผูกพนัตามสญัญาบริการด้านการค้า และตลอดอายุเอกสารการให้บริการ

ด้านการค้า 

(ก) พนัธะหน้าที่ของผู้ รับบริการตามเอกสารการให้บริการด้านการค้าชอบด้วยกฎหมาย มีผลผกูพนั และมีผลสมบรูณ์ อีกทัง้ไม่และจะไม่ขดั

หรือแย้งกบัเอกสารจดทะเบียนจดัตัง้บริษัทของผู้ รับบริการ 

(ข) ผู้ รับบริการได้รับ และจะต่ออายใุห้มีผลใช้บงัคบัโดยสมบูรณ์ ซึ่งบรรดาความยินยอม ใบอนญุาต และการอนมุติั หรือการมอบอํานาจที่

กําหนดไว้ หรือตามกฎหมาย และ/หรือระเบียบที่เก่ียวข้องกบัธุรกรรมตา่งๆ ตามเอกสารการให้บริการด้านการค้า และ 

(ค) การปฏิบัติตามพันธะหน้าที่ของผู้ รับบริการตามเอกสารการให้บริการด้านการค้าจะไม่เป็นการฝ่าฝืนกฎหมาย และ/หรือระเบียบที่

เก่ียวข้อง หรือข้อตกลงใดๆ ที่ตนได้ทําไว้ หรือจะได้ทําขึน้ภายหลงัทําสญัญานีก็้ตาม 

5. คาํมั่นของผู้รับบริการ 

5.1 ผู้ รับบริการอนญุาตอย่างไม่มีเง่ือนไขและไม่อาจเพิกถอนได้ให้ธนาคารฯ ใช้ข้อมลูและรายละเอียดของผู้ รับบริการ และบคุคลอื่นที่เก่ียวข้องที่

ได้รับจากผู้ รับบริการเพื่อประโยชน์แก่บริการด้านการค้า และจะจัดหาความยินยอมที่เก่ียวข้องทัง้หมดให้แก่ธนาคารฯ เพื่อการนัน้  

ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับโดยสญัญานีว้่า ธนาคารฯ อาจใช้ข้อมูลของผู้ รับบริการและบุคคลอื่นที่เก่ียวข้องที่ได้รับจากผู้ รับบริการเพื่อ

ประโยชน์แก่บริการด้านการค้า และไม่มีหน้าที่ต้องตรวจสอบข้อมลูนีแ้ตอ่ย่างใด 

5.2 ผู้ รับบริการจะจดัส่งข้อมลูหรือเอกสารที่ธนาคารฯ กําหนดให้แก่ธนาคารฯ และจะต้องดําเนินการที่จําเป็นทัง้ปวงเพื่อให้ธนาคารฯ สามารถ

ให้บริการด้านการค้าได้โดยราบร่ืน 

6. การรักษาความลับ 

6.1 คู่สญัญาแต่ละฝ่ายตกลงที่จะจดัการและเก็บรักษาข้อมลูที่ได้รับจากคู่สญัญาอีกฝ่ายหนึ่ง และ/หรือบุคคลอื่นใดเก่ียวกบับริการด้านการค้า 

หรือเอกสารการให้บริการด้านการค้า (“ข้อมูลความลับ”) ไว้เป็นความลบั เว้นแตข้่อมลูความลบันัน้เป็น ที่รับทราบเป็นการทัว่ไปโดย 
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 สาธารณะโดยไม่มีการละเมิดพนัธะหน้าที่ในการรักษาความลบั โดยคําสัง่ศาล คณะผู้พิจารณา หน่วยงานกํากบั หน่วยงานดแูล หน่วยงาน

ราชการ หรือก่ึงราชการที่มีอํานาจหน้าที่กํากบัดแูลคูส่ญัญาฝ่ายนัน้ หรือตามที่กฎหมายที่เก่ียวข้องกําหนดให้ต้องเปิดเผย 

6.2 ภายในขอบเขตที่กฎหมายกําหนด ผู้ รับบริการตกลงและยินยอมให้ธนาคาร พนกังาน หรือตวัแทนของธนาคาร มีสิทธิที่จะเก็บรวบรวม ใช้ ให้ 

รับ ส่ง เปิดเผย และเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคล ข้อมูลสินเช่ือ/บริการ ประวติั สถานะ ข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ รวมทัง้ข้อมูลอื่นๆ ที่เก่ียวข้องกับ

ผู้ รับบริการตามที่ธนาคารเห็นสมควรให้แก่บริษัทแม่ บริษัทร่วม บริษัทย่อย บริษัทในกลุ่ม บริษัทในเครือของธนาคาร สํานกังานสาขาของ

บริษัทดงักล่าวทัง้หมด ทัง้ที่ตัง้อยู่ในและ/หรือตา่งประเทศ รวมถึงกรรมการ ลกูจ้าง ผู้ รับจ้าง ผู้ ให้บริการภายนอก ผู้แทน ตวัแทน ผู้ให้บริการ

สนับสนุนการประกอบธุรกิจ ผู้ รับจ้างช่วงงานต่อ พันธมิตรทางธุรกิจที่ออกผลิตภัณฑ์ร่วมกันในลักษณะ Co-Brand  เพื่อสนับสนุนการ

ให้บริการของธนาคาร หรือเพื่อประโยชน์ในการติดตามทวงถามหนี ้ผู้ตรวจสอบบญัชี ผู้ประเมิน และผู้ประกอบวิชาชีพในการให้คําปรึกษา

ด้านต่างๆ ของบริษัทดงักล่าว ผู้ ให้หลกัประกัน ผู้ คํา้ประกัน ผู้ จํานอง ผู้ จํานํา (ในกรณีที่เป็นบุคคลคนละคนกับผู้ รับบริการ) ผู้ รับโอนสิทธิ 

หน่วยงานของรัฐและหน่วยงานกํากบัดแูลซึ่งมีขอบเขตอํานาจเหนือธนาคาร หรือบุคคลใดๆ ซึ่งมีนิติสมัพนัธ์กบัธนาคารหรือผู้ รับบริการเพื่อ

วตัถปุระสงค์ในการให้บริการของธนาคาร เพื่อวิเคราะห์พิจารณาให้สินเช่ือ ปรับปรุงโครงสร้างหนี ้ต่ออาย ุทบทวนวงเงินสินเช่ือ ประมวลผล

ข้อมูลสินเช่ือในทุกคราว เพื่อการพิสูจน์ตวัตนหรือยืนยันตวัตนของผู้ รับบริการทางดิจิทลั หรือเพื่อวตัถุประสงค์อื่นตามที่กฎหมายกําหนด 

รวมถึงเพื่อการดําเนินธุรกิจ บริหารจดัการธุรกิจทกุประเภทของธนาคาร การแจ้ง/เรียกเก็บหนี ้ทวงถาม การวางแผนการตลาด การโอนสิทธิ

หน้าที่ รวมทัง้การให้บริการใดๆ โดยมีวตัถปุระสงค์เพื่อให้ธนาคารสามารถให้บริการแก่ผู้ รับบริการได้อย่างเป็นธรรมและตอ่เน่ือง 

 ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคาร พนักงาน หรือตวัแทนของธนาคาร เก็บรวบรวม ใช้ ให้ รับ ส่ง เปิดเผย และเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคล ข้อมูล

สินเช่ือ/บริการ ประวติั สถานะ ข้อมลูอิเลก็ทรอนิกส์ รวมทัง้ข้อมลูอื่นๆ ที่เก่ียวข้องกบัผู้ รับบริการเพื่อการเสนอสินค้าและบริการของธนาคาร 

 ผู้ รับบริการให้ความยินยอมนีไ้ว้เพื่อให้การดําเนินการข้างต้นทกุคราวชอบด้วยกฎหมาย 

7. การแก้ไขเอกสารการให้บริการด้านการค้า 

 ภายในขอบเขตที่กฎหมายกําหนด  การแก้ไข  เพิ่มเติม   หรือการยกเว้นใดๆ ภายใต้เอกสารการให้บริการด้านการค้าจะกระทํามิได้ เว้นแต่

ได้รับความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากธนาคาร 

      ในกรณีที่ธนาคารมีการเปล่ียนแปลงข้อกําหนดและเง่ือนไขผลิตภณัฑ์หรือการให้บริการใดๆที่เก่ียวข้องของเอกสารการให้บริการด้านการค้า 

ซึ่งมีผลกระทบต่อการใช้บริการของผู้ รับบริการ เช่น การปรับค่าธรรมเนียมการใช้ผลิตภณัฑ์หรือบริการทางการเงินที่สอดคล้องกับต้นทนุที่

เพิ่มขึน้ การเปล่ียนแปลงช่องทางในการให้บริการ การเปล่ียนแปลงเง่ือนไขหรือสิทธิประโยชน์ของผลิตภณัฑ์หรือบริการทางการเงิน การ

เปล่ียนแปลงวนัครบกําหนดชําระหนี ้ธนาคารจะส่ือสารหรือแจ้งข้อมลูอนัเป็นสาระสําคญัของการเปล่ียนแปลงที่ชดัเจนให้ผู้ รับบริการทราบ

ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 30 วนั ก่อนที่การเปล่ียนแปลงดงักล่าวจะมีผลบงัคบัใช้ ยกเว้นกรณีที่อาจจะเกิดความเสียหายอย่างมีนัยสําคัญแก่

ธนาคาร  เช่น กรณีลกูค้าผิดนดัชําระหนีห้รือไม่ปฏิบติัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขการใช้ผลิตภณัฑ์หรือบริการทางการเงิน ธนาคารเพียงแต่

แจ้งการเปล่ียนแปลงหรือแจ้งการดําเนินการดงักล่าวให้ผู้ รับบริการทราบภายหลงัได้ภายในระยะเวลาที่เหมาะสม ทัง้นีเ้ว้นแต่คู่สญัญาจะได้

ตกลงกนัเป็นอย่างอื่น   

 ทัง้นี ้การส่ือสารหรือแจ้งข้อมูลอันเป็นสาระสําคัญของการเปล่ียนแปลงตามวรรคก่อน ไม่รวมถึงกรณีที่ธนาคารจะต้องดําเนินการตาม

กฎหมายหรือตามคําสัง่ศาลหรือหน่วยงานของรัฐ  

       กรณีการเปล่ียนแปลงเง่ือนไขผลิตภณัฑ์หรือการให้บริการที่สง่ผลให้ผู้ รับบริการเกิดภาระหรือความเส่ียงเพิ่มเติม เช่น การเปล่ียนแปลงวิธีการ

แจ้งข้อมลู การจดัส่งข้อมลูและเอกสารต่าง ๆ จากรูปแบบเดิมมาอยู่ในรูปแบบข้อมลูอิเล็กทรอนิกส์ ผู้ รับบริการมีสิทธิจะให้ความยินยอมหรือ

ปฏิเสธการเปล่ียนแปลงดังกล่าว โดยกรณีที่ผู้ รับบริการประสงค์จะเปล่ียนแปลงเง่ือนไขดังกล่าว ผู้ รับบริการจะต้องดําเนินการให้ความ

ยินยอมการเปล่ียนแปลงภายในระยะเวลา และรูปแบบตามที่ธนาคารกําหนด 
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8. อายุสัญญาและการบอกเลิกเอกสารการให้บริการด้านการค้า 

8.1 เอกสารการให้บริการด้านการค้าจะมีผลใช้ได้ตลอดไป ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขว่า ธนาคารฯ หรือผู้ รับบริการอาจบอกเลิกบริการด้านการค้าใดๆ ที่

กําหนดไว้ในเอกสารดงักล่าวเม่ือใดก็ได้ และให้ถือว่าการบอกเลิกนัน้มีผลใช้บงัคบัเม่ือครบกําหนด 30 วนัหลงัจากวนัที่คู่สญัญาฝ่ายใดฝ่าย

หนึ่งได้รับแจ้งบอกเลิกบริการด้านการค้านัน้จากคู่สญัญาอีกฝ่ายหนึ่ง  ภายใต้บงัคบัตามข้อ 8.2 ในกรณีดงักล่าว ธุรกรรมใดที่ทําขึน้ก่อนการ

บอกเลิกบริการด้านการค้าดงักลา่ว (หากมี) จะไม่ได้รับผลกระทบจากการบอกเลิกดงักลา่ว และคูส่ญัญาฝ่ายที่เก่ียวข้องยงัคงต้องปฏิบติัตาม

เง่ือนไขของเอกสารการให้บริการด้านการค้าในสว่นที่เก่ียวกบัธุรกรรมนัน้ตามบริการด้านการค้าดงักลา่วตอ่ไปจนกวา่การบอกเลิกดงักลา่วจะ

มีผลใช้บงัคบั 

8.2 การบอกเลิกเอกสารการให้บริการด้านการค้าจะไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธิหรือความรับผิดของคู่สญัญาฝ่ายใดที่เกิดขึน้แล้ว อีกทัง้ไม่ส่งผล

กระทบตอ่ผลใช้บงัคบั หรือการมีผลใช้บงัคบัตอ่ไปในสว่นของเง่ือนไขของเอกสารการให้บริการด้านการค้า ที่มีเจตนารมณ์โดยชดัแจ้งหรือโดย

ปริยายให้มีผลใช้บังคับ หรือยังคงมีผลใช้บังคับต่อไปโดยไม่คํานึงถึงการบอกเลิกดังกล่าวนัน้ หรือที่มีเจตนารมณ์ให้มีผลใช้ได้ต่อไปแม้

ภายหลงัการบอกเลิกดงักลา่ว 

8.3 ภายหลงัการบอกเลิกเอกสารการให้บริการด้านการค้าใดๆ แล้ว ธนาคารฯ ไม่มีหน้าที่ให้บริการด้านการค้าที่เก่ียวข้องตามข้อตกลงเพิ่มเติม

เก่ียวกบัการให้บริการที่เก่ียวข้องอีก 

8.4 เม่ือบอกเลิกเอกสารการให้บริการด้านการค้าใดแล้ว ภายใน 7 วนัหลงัจากนัน้ ผู้ รับบริการจะต้องส่งคืนบรรดาทรัพย์สิน ซอฟท์แวร์ เอกสาร 

และข้อมลูที่เก่ียวข้องกบัเอกสารการให้บริการด้านการค้า หรือบริการที่เก่ียวข้องนัน้ ให้แก่ธนาคารฯ ลบสําเนาซอฟท์แวร์ทัง้หมดจากระบบ

คอมพิวเตอร์ อุปกรณ์เก็บข้อมูล และแผ่นบันทึกข้อมูล (floppy disks) ของผู้ รับบริการ และทําลายสําเนาส่ิงพิมพ์ทัง้หมดที่เก่ียวข้องกับ

เอกสารการให้บริการด้านการค้า และบริการด้านการค้านัน้ 

9. ความรับผิด  

 เว้นแต่กรณีที่ธนาคารฯ ประมาทเลินเล่อร้ายแรงหรือจงใจกระทําความผิด ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับว่า ธนาคารฯ ไม่ต้องรับผิดต่อความ

เสียหายที่ผู้ รับบริการหรือบคุคลที่เก่ียวข้องอาจได้รับโดยประการใดๆ ไม่วา่โดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เกิดจากหรือเก่ียวข้องกบั 

(ก) ธนาคารฯ ดําเนินการใดๆ ตามคําขอและคําสัง่ของผู้ รับบริการผ่านช่องทางบริการใดๆ ธนาคารฯ ปฏิเสธคําขอใดๆ จากผู้ รับบริการ ไม่วา่

ทัง้หมดหรือแต่บางส่วน ผู้ รับบริการไม่ปฏิบติัหน้าที่ของตนตามเอกสารการให้บริการด้านการค้าใดๆ หรือมีการระงบับริการด้านการค้า

ตามเง่ือนไขของเอกสารการให้บริการด้านการค้าใดๆ 

(ข) ภยัธรรมชาติ หรือการกระทําของมนษุย์ หรือความไม่สงบที่ส่งผลกระทบต่อการประกอบกิจการตามปกติของธนาคารฯ หรือตวัแทนของ

ตน หรือธนาคารอื่นที่เก่ียวข้อง หรือบคุคลใดที่เก่ียวข้อง การนดัหยดุงาน อบุติัเหต ุสงคราม การก่อการร้าย อคัคีภยั อทุกภยั การระเบิด 

หรือโรคระบาดรุนแรง หรือมาตรการใดๆ ของส่วนราชการ การเปล่ียนแปลงกฎหมาย เหตสุดุวิสยั หรือพฤติการณ์ที่มิได้มีสาเหตมุาจาก 

หรือไม่อยู่ในความควบคมุของธนาคารฯ 

(ค) ความผิดพลาดในเคร่ืองคอมพิวเตอร์ ระบบโทรคมนาคม ไฟฟ้า เครือข่าย หรือระบบอื่นที่ส่งผลกระทบต่อการส่งคําขอใดๆ จาก

ผู้ รับบริการไปยงัธนาคารฯ หรือ 

(ง) ความผิดพลาด การผิดนัด การละเลย การกระทําการ หรืองดเว้นกระทําการของธนาคารฯ หรือบุคคลอื่นใดที่ธนาคารฯ ใช้ในการ

ให้บริการดงักลา่ว 
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10.  การผิดนัด 

10.1 ผู้ รับบริการตกลงว่า เหตุการณ์ดงัต่อไปนีถื้อเป็นเหตุผิดนดัตามเอกสารการให้บริการด้านการค้า หรือข้อตกลงอื่นที่เก่ียวข้องที่ได้ทําไว้กับ 

ธนาคารฯ 

(ก) ผู้ รับบริการไม่ชําระเงินจํานวนใดๆ ที่ถึงกําหนดชําระให้แก่ธนาคารฯ ในวนัที่ครบกําหนดชําระเงิน หรือไม่ชําระเงินเม่ือธนาคารฯ ร้องขอ

ตามเอกสารการให้บริการด้านการค้าฉบบันี ้หรือข้อตกลงและ/หรือเอกสารอื่นใด ที่ผู้ รับบริการได้ทําไว้เพื่อประโยชน์ของธนาคารฯ แยก

ตา่งหากนอกเหนือไปจากสญัญาบริการด้านการค้าฉบบันี ้

(ข) ผู้ รับบริการผิดนดัในการกระทําการหรือปฏิบติัตามหน้าที่ กฎเกณฑ์ ข้อกําหนดและเง่ือนไข และ/หรือคํารับประกนั คํามัน่ หรือคํารับรอง

ใดๆ ที่ผู้ รับบริการได้ทําขึน้หรือให้ไว้ (หรือถือวา่ได้ทําขึน้หรือให้ไว้) ไม่ถกูต้องตามที่กําหนดไว้ในเอกสารการให้บริการด้านการค้าฉบบันี ้

หรือข้อตกลงและ/หรือเอกสารอื่นใด ที่ผู้ รับบริการได้ทําไว้เพื่อประโยชน์ของธนาคารฯ แยกต่างหากนอกเหนือไปจากสญัญาบริการด้าน

การค้าฉบบันี ้หรือผู้ ให้หลกัประกันรายใด รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ผู้ จํานอง ผู้ จํานํา ผู้ ให้หลกัประกนัทางธุรกิจ การผิดนดัภายใต้หรือ

เก่ียวกบัสญัญาหลกัประกนัที่ได้มอบให้ไว้แก่ธนาคารฯ 

(ค) เอกสารการให้บริการด้านการค้าส่วนใดหรือทัง้หมดถูกยกเลิกหรือไม่มีผลใช้บังคับ ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน หรือเง่ือนไขใดๆ ใน

ข้อตกลงดงักล่าวไม่สามารถใช้บงัคบัได้หรือเป็นโมฆะโดยมีสาเหตุมาจากผู้ รับบริการ หรือผู้ รับบริการอ้างว่า เง่ือนไขใดๆ ในข้อตกลง

ดงักล่าวไม่สามารถใช้บงัคบัได้หรือเป็นโมฆะ เว้นแต่ในกรณีที่ข้อกําหนดในข้อตกลงดงักล่าวนัน้ได้ระงบัสิน้ลงโดยความตกลงร่วมกนั

ระหวา่งผู้ รับบริการและธนาคารฯ หรือโดยผลของกฎหมาย 

(ง) ผู้ รับบริการผิดนดัในการปฏิบติัตามข้อตกลงใดๆ ที่ทําไว้กบัเจ้าหนีร้ายอื่น  

(จ) ผู้ รับบริการตกเป็นผู้ มีหนีสิ้นล้นพ้นตวั หรือเป็นบุคคลล้มละลาย หรือชําระบญัชี หรือผู้ รับบริการได้ย่ืนคําร้องขอล้มละลาย ฟืน้ฟูกิจการ 

หรืออยู่ภายใต้คําสัง่พิทกัษ์ทรัพย์ หรือยดึ/ริบทรัพย์สินของตน หรือผู้ รับบริการถกูฟ้องร้องดําเนินคดีใดๆ 

(ฉ) ผู้ รับบริการเรียกประชมุใหญ่เจ้าหนีข้องตนเพื่อประนอมหนี ้

(ช) เกิดเหตสุดุวิสยัหรือเหตกุารณ์ใดที่เก่ียวข้องกบักิจการของผู้ รับบริการอนัอาจส่งผลกระทบอย่างมีนยัสําคญัต่อการประกอบกิจการของ

ผู้ รับบริการ หรือฐานะการเงินของผู้ รับบริการ 

10.2 ในกรณีที่เกิดเหตผิุดนดัใดๆ ตามที่ระบไุว้ในข้อ 10.1 ธนาคารฯ มีสิทธิที่จะดําเนินการดงัตอ่ไปนี ้

(ก) ยกเลิกวงเงินสินเช่ือ ไม่วา่ทัง้หมดหรือแตบ่างสว่น และ/หรือ 

(ข) ถือว่าหนีค้้างชําระทัง้หมดหรือบางส่วนครบกําหนดชําระทนัที และทวงถามให้ผู้ รับบริการชําระหนี ้ไม่วา่ทัง้หมดหรือบางส่วน ทนัที หรือ

ภายในระยะเวลาที่ธนาคารฯ กําหนด และ/หรือ 

(ค) บงัคบัชําระหนีจ้ากหลกัประกนัทัง้หมดหรือบางส่วนที่มอบไว้แก่ธนาคารฯ ตามสญัญาหลกัประกนัตามกฎหมายโดยมิพกัต้องบอกกลา่ว

ลว่งหน้า 

11. การชดใช้ค่าเสียหายและค่าสินไหมทดแทน 

 ผู้ รับบริการตกลงที่จะชดใช้แก่ธนาคารฯ สําหรับความเสียหาย คา่เสียหาย และคา่ใช้จ่ายทัง้ปวงที่ธนาคารฯ อาจได้รับหรือเกิดขึน้ โดยตรงหรือ

โดยอ้อม เก่ียวกับ หรือเป็นผลมาจาก รวมถึงความเสียหาย ค่าเสียหาย และค่าใช้จ่ายทัง้ปวงที่เกิดขึน้จาก การเรียกร้อง หรือกระบวน

พิจารณาคดีเก่ียวกบั 
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(ก) การให้บริการด้านการค้าโดยธนาคารฯ ให้แก่ผู้ รับบริการตามคําขอของผู้ รับบริการที่ส่งให้แก่ธนาคารฯ ภายใต้เอกสารการให้บริการด้าน

การค้า 

(ข) ก า ร เ รี ย ก ร้ อ ง จ า ก บุ ค ค ล อื่ น เ ก่ี ย ว กั บ บ ริ ก า ร ด้ า น ก า ร ค้ า  เ ว้ น แ ต่ ก า ร เ รี ย ก ร้ อ ง ที่ มี ส า เ ห ตุ โ ด ย ต ร ง ม า จ า ก ก า ร ที่ 

ธนาคารฯ ประมาทเลินเลอ่ร้ายแรงและจงใจกระทําความผิดเท่านัน้ 

(ค) ความเสียหายใดที่มีสาเหตุมาจากความผิดพลาดของข้อมูลและ/หรือคําขอที่ได้รับจากผู้ รับบริการ หรือความผิดพลาดในการเข้ารหัส 

ถอดรหสั หรือประมวลผลข้อมลูดงักล่าว ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขว่า ความเสียหายนัน้ต้องมิได้เกิดจากความประมาทเลินเล่อร้ายแรงหรือการ

จงใจกระทําความผิดของธนาคารฯ หรือ 

(ง) เหตกุารณ์ใดที่เกิดจากการที่ผู้ รับบริการไม่ปฏิบติัหน้าที่ของตนตามเอกสารการให้บริการด้านการค้า 

12. ความยนิยอมของผู้รับบริการ 

 ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคารฯ ใช้และดําเนินการตามคําขอทกุฉบบัของผู้ รับบริการ และใช้ข้อมลูใดๆ ของผู้ รับบริการที่ธนาคารฯ เช่ือว่าเป็น

ความจริงหรือที่มีการลงนามโดยชอบ หรือนําเสนอโดยผู้ ใช้งานที่ได้รับอนุญาต บุคคล หรือผู้แทนของผู้ รับบริการ  ธนาคารฯ อาจใช้และ

ดําเนินการตามคําขอหรือข้อมลูที่ผู้ รับบริการ หรือบุคคลอื่นที่ได้รับมอบหมายจากผู้ รับบริการส่งให้แก่ธนาคารฯ ผ่านช่องทางบริการได้ และ

อาจยอมรับคําขอ และ/หรือข้อมลูนัน้ว่าเป็นความจริง ถกูต้อง และได้รับอนญุาตโดยชอบจากผู้ รับบริการแล้ว  ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ 

ไม่ต้องรับผิดชอบในการตรวจสอบความถกูต้องแท้จริงของคําขอ และ/หรือข้อมลูใดๆ ที่ได้รับจากผู้ รับบริการ 

13. การให้บริการด้านการค้า ค่าบริการ และค่าธรรมเนียมอ่ืน 

13.1 ค่าบริการ หมายถึง ค่าบริการที่ผู้ รับบริการต้องจ่ายให้แก่ธนาคารฯ สําหรับบริการด้านการค้าตามเอกสารการให้บริการด้านการค้า  

ค่าธรรมเนียมอื่น หมายถึง ค่าธรรมเนียมหรือค่าใช้จ่ายนอกเหนือไปจากค่าบริการ ที่ธนาคารฯกําหนดและติดประกาศ ณ สํานักงานของ

ธนาคารฯ และบนเว็บไซต์ของธนาคารฯ (www.uob.co.th)  

13.2 ผู้ รับบริการจะจ่ายค่าบริการ รวมทัง้ค่าธรรมเนียมอื่น (หากมี) และค่าใช้จ่ายสําหรับการใช้บริการด้านการค้าแต่ละรายการตามประกาศของ

ธนาคารฯ  การจ่ายเงินดงักล่าวจะเป็นจํานวนเงินสทุธิหลกัหกัค่าใช้จ่ายทกุประเภทแล้ว รวมทัง้ภาษีที่เรียกเก็บและต้องชําระโดยผู้ รับบริการ 

(หากมี) ตามอตัราที่ใช้บงัคบัในขณะที่ครบกําหนดชําระเงินตามกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

13.3 ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคารฯ หกัชําระหนีใ้นส่วนของค่าใช้จ่าย หรือการชําระเงินใดๆ (รวมทัง้ค่าบริการและค่าธรรมเนียมอื่น หากมี) ตาม

เอกสารการให้บริการด้านการค้าจากบญัชีของผู้ รับบริการได้ 

13.4 ภายใต้บงัคบัตามข้อ 7.3 ค่าธรรมเนียมอื่น ยกเว้นค่าบริการ ให้เป็นตามที่ธนาคารฯ ติดประกาศ ณ สํานกังานของธนาคารฯ และบนเว็บไซต์

ของธนาคารฯ (www.uob.co.th) อาจมีการเปล่ียนแปลงโดยธนาคารฯ ได้  หากการเปล่ียนแปลงดงักล่าวส่งผลกระทบร้ายแรงต่อผู้ รับบริการ 

ธนาคารฯ จะติดประกาศการเปล่ียนแปลงนัน้ ณ สํานกังานของธนาคารฯ และบนเว็บไซต์ของธนาคารฯ (www.uob.co.th) อย่างน้อย 30 วนั

ก่อนการเปล่ียนแปลงดงักล่าวจะมีผลใช้บงัคบั  ผู้ รับบริการตกลงให้ถือว่า ผู้ รับบริการรับทราบและยินยอมเข้าผูกพนัตามการเปล่ียนแปลง

ดงักลา่วโดยมิพกัต้องบอกกลา่วอีกแตอ่ย่างใด 

13.5 หากธนาคารตวัแทน หรือธนาคารผู้ รับเงินเรียกให้ธนาคารฯ จ่ายค่าใช้จ่ายที่เก่ียวกับการโอนเงินให้แก่ผู้ รับเงินตามคําขอของผู้ รับบริการ 

นอกจากค่าบริการที่ธนาคารฯ ประกาศเรียกเก็บแล้ว ผู้ รับบริการตกลงและยินยอมจ่ายค่าใช้จ่ายดงักล่าวให้แก่ธนาคารฯ ทนัทีที่ธนาคารฯ 

ทวงถาม 

 

 

http://www.uob.co.th/
http://www.uob.co.th/
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14. การยกเลิก/ระงับคาํขอ 

14.1 ผู้ รับบริการไม่สามารถยกเลิกหรือระงบัคําขอใดๆ เก่ียวกับบริการด้านการค้าใดก็ตามที่ธนาคารฯ ได้ดําเนินการไปแล้ว และต้องรับผิดชอบ

คา่บริการตามคําขอที่ไม่สามารถยกเลิกหรือระงบัได้นัน้ด้วย 

14.2 ผู้ รับบริการต้องรับผิดชอบค่าธรรมเนียมหรือค่าใช้จ่ายใดๆ ที่เกิดขึน้จากการยกเลิกหรือระงบัคําขอเก่ียวกบับริการด้านการค้าใดก็ตาม โดยไม่

คํานงึวา่จะยกเลิกหรือระงบัคําขอนัน้ได้สําเร็จหรือไม่ก็ตาม 

15. แบบและการเช่ือถือข้อมูลตามคาํขอ 

 คําขอทกุฉบบัที่ส่งให้แก่ธนาคารฯ สําหรับหรือเก่ียวกับบริการด้านการค้าใดก็ตาม ให้ทําตามแบบและสาระสําคญัตามที่ธนาคารฯ กําหนด

โดยดุลพินิจเด็ดขาดของธนาคารแต่เพียงฝ่ายเดียว  เว้นแต่ได้กําหนดไว้เป็นอย่างอื่นในข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกับการให้บริการที่เก่ียวข้อง 

ธนาคารฯ ไม่มีหน้าที่ยกเลิกหรือแก้ไขคําขอใดๆ ทัง้สิน้ 

16. การหกักลบลบหนี ้

 นอกเหนือไปจากสิทธิหกักลบลบหนีท้ี่ธนาคารฯ พึงมีตามกฎหมายหรือโดยประการอื่นใดแล้ว ธนาคารฯ ยงัมีสิทธิ (แต่ไม่ใช่หน้าที่) หกักลบ

ลบหนีใ้ดๆ ที่ธนาคารฯ เป็นหนีต้อ่ผู้ รับบริการ (ไม่วา่เกิดขึน้จากเอกสารการให้บริการด้านการค้าหรือไม่ก็ตาม ไม่วา่ถึงกําหนดชําระแล้วหรือไม่

ก็ตาม ไม่ว่ามีเง่ือนไขหรือไม่ก็ตาม และโดยไม่คํานึงถึงสกุลเงิน สถานที่ชําระเงิน หรือสํานักงานที่ทํารายการหนีน้ัน้) กับหนีใ้ดก็ตามที่

ผู้ รับบริการเป็นหนีต้่อธนาคารฯ ได้ โดยมิพกัต้องบอกกล่าวล่วงหน้าแก่ผู้ รับบริการ หรือบคุคลอื่นใดทัง้สิน้  กรณีที่เป็นหนีต้่างสกลุเงิน ในการ

หกักลบลบหนีด้งักล่าว ธนาคารฯ อาจแปลงสกลุเงินหนีด้งักล่าวตามอตัราตลาดแลกเปล่ียนเงินตราตามปกติในขณะที่หกักลบลบหนีไ้ด้  โดย

สัญญานี ้ผู้ รับบริการยอมให้ธนาคารฯ หักยอดคงเหลือในบัญชีผู้ รับบริการเพื่อหักกลบลบหนีไ้ด้ โดยมิพักต้องบอกกล่าวล่วงหน้าแก่

ผู้ รับบริการ 

17. คาํบอกกล่าว 

17.1 เว้นแต่กําหนดไว้เป็นอย่างอื่นในข้อตกลงเพิ่มเติมเก่ียวกบัการให้บริการ การติดต่อส่ือสารใดๆ ภายใต้หรือเก่ียวข้องกบัเอกสารการให้บริการ

ด้านการค้าให้เป็นไปตามข้อ 17 นี ้

17.2 การติดตอ่ส่ือสารใดๆ ภายใต้หรือเก่ียวข้องกบัเอกสารการให้บริการด้านการค้าให้ทําเป็นหนงัสือโดยใช้ภาษาองักฤษ หรือภาษาไทยก็ได้ และ

เว้นแตกํ่าหนดไว้เป็นอย่างอื่น ให้สง่โดยทางโทรสาร จดหมาย หรือทางอิเลก็ทรอนิกส์ ภายใต้บงัคบัตามข้อ 17.3, 17.4, 17.5 และ 17.6 

17.3 ที่อยู่ของคู่สญัญาแต่ละฝ่ายสําหรับการติดต่อส่ือสารหรือเอกสารที่จะจดัทําขึน้หรือส่งให้ภายใต้หรือเก่ียวข้องกับเอกสารการให้บริการด้าน

การค้า ให้เป็นไปตามที่กําหนดไว้ในข้อตกลงช่องทางบริการที่เก่ียวข้อง  คู่สัญญาแต่ละฝ่ายต้องแจ้งให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งทราบการ

เปล่ียนแปลงที่อยู่ของตน และข้อมลูการติดต่ออื่นๆ เพื่อประโยชน์ตามข้อ 17 นี ้โดยส่งคําบอกกล่าวล่วงหน้าแจ้งการเปล่ียนแปลงดงักล่าวให้

คูส่ญัญาอีกฝ่ายหนึง่ทราบผ่านการติดตอ่ส่ือสารที่กําหนดไว้ในข้อ 17 นี ้

17.4 การติดตอ่ส่ือสารหรือเอกสารที่จดัทําขึน้หรือส่งให้โดยคู่สญัญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งไปยงัคู่สญัญาอีกฝ่ายหนึ่งภายใต้หรือเก่ียวข้องกบัเอกสารการ

ให้บริการด้านการค้าจะมีผลเป็นการส่งโดยชอบเม่ือได้รับในรูปแบบที่สามารถอ่านได้ กรณีที่ส่งทางโทรสาร หรือเม่ือได้ส่งไปยงัที่อยู่นัน้แล้ว 

กรณีที่ส่งทางจดหมาย และเม่ือจ่าหน้าถึงฝ่ายหรือเจ้าหน้าที่ กรณีที่มีการระบฝุ่ายหรือเจ้าหน้าที่โดยเฉพาะไว้เป็นส่วนหนึ่งของรายละเอียดที่

อยู่ตามข้อ 17.3  

17.5 การติดต่อส่ือสารใดๆ ระหว่างคู่สญัญาทัง้สองฝ่ายอาจส่งโดยทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์ (อีเมล) หรือวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์อื่นตามที่

กําหนดไว้ในข้อตกลงช่องทางบริการ 

17.6 การติดตอ่ส่ือสารใดๆ ผ่านระบบหรือช่องทางบริการ 
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(ก) การติดตอ่ส่ือสารกบัผู้ รับบริการผ่านระบบหรือช่องทางบริการ 

 ธนาคารฯ อาจส่งคําบอกกล่าว หนังสือรับรอง รายงาน และเอกสารอื่นเก่ียวกับบริการด้านการค้าให้แก่ผู้ รับบริการผ่านระบบ หรือ

ช่องทางบริการอื่นใดตามที่กําหนดไว้ในข้อตกลงช่องทางบริการ หรือรูปแบบอื่นใดที่ธนาคารฯ กําหนดหรือยอมรับได้  ผู้ รับบริการตกลง

ว่า คําบอกกล่าว หนังสือรับรอง รายงาน และเอกสารอื่นที่ธนาคารฯ ส่งให้แก่ผู้ รับบริการผ่านระบบ หรือช่องทางบริการนัน้ ถือว่า

ผู้ รับบริการได้รับในวนัที่ระบบ หรือช่องทางบริการที่ใช้ส่งนัน้รายงานว่าได้ส่งคําบอกกล่าว หนงัสือรับรอง รายงาน หรือเอกสารอื่นนัน้

เรียบร้อยแล้ว 

(ข) การติดตอ่ส่ือสารกบัธนาคารฯ ผ่านระบบหรือช่องทางบริการ 

 คําขอใดๆ ที่ผู้ รับบริการส่งไปยงัธนาคารฯ ผ่านระบบ หรือช่องทางบริการ ต้องเป็นการส่งโดยผู้ ใช้งานที่ได้รับอนุญาตของผู้ รับบริการ  

ธนาคารฯ จะถือวา่คําขอทกุฉบบัที่ทําผ่านระบบ หรือช่องทางบริการนัน้ดําเนินการโดยผู้ใช้งานที่ได้รับอนญุาตของผู้ รับบริการแล้ว 

18. การโอนสิทธิ 

 ผู้ รับบริการไม่มีสิทธิมอบหรือโอนสิทธิ ผลประโยชน์ และหน้าที่ใดๆ ของตนตามเอกสารการให้บริการด้านการค้า โดยปราศจากความเห็นชอบ

เป็นหนงัสือล่วงหน้าจากธนาคารฯ  อย่างไรก็ตาม ธนาคารฯ มีสิทธิโอนสิทธิ และหน้าที่ของตนตามเอกสารการให้บริการด้านการค้าไปยัง

ธนาคารหรือสถาบนัการเงินแห่งอื่น หรือทรัสต์ กองทนุ หรือนิติบคุคลอื่นได้โดยไม่ต้องได้รับความยินยอมลว่งหน้าจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด 

19. การช่วงสิทธิ 

 ผู้ รับบริการรับทราบและยินยอมว่า ธนาคารฯ อาจช่วงสิทธิ หรือจ้างบุคคลอื่นใดให้ดําเนินการบริการด้านการค้าส่วนหนึ่งส่วนใดก็ได้โดย

ดลุพินิจของธนาคารฯ แตเ่พียงฝ่ายเดียว 

20. การโมฆะแต่เพียงบางส่วน 

 กรณีที่เง่ือนไขข้อใดในเอกสารการให้บริการด้านการค้าเป็น หรือตกเป็นโมฆะ หรือไม่สามารถใช้บงัคบัได้ เง่ือนไขส่วนที่เหลือในเอกสาร

ดงักลา่วยงัคงมีผลใช้บงัคบัได้โดยสมบรูณ์ ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขวา่ หากการตกเป็นโมฆะ หรือไม่สามารถใช้บงัคบัได้แต่เพียงบางสว่นในเอกสาร

การให้บริการด้านการค้านัน้ทําให้ธนาคารฯ ไม่อยู่ในวิสยั หรือไม่สามารถให้บริการด้านการค้าตามสญัญานีไ้ด้ ให้เง่ือนไขส่วนที่เหลือใน

เอกสารการให้บริการด้านการค้าตกเป็นโมฆะและสิน้ผลบงัคบัไปด้วย 

21. ข้อตกลงก่อนหน้านี ้

 เอกสารการให้บริการด้านการค้าจะถือเป็นการยกเลิก และมีผลใช้บงัคบัแทนบรรดาข้อตกลงและเอกสารอื่นทัง้ปวงเก่ียวกบับริการด้านการค้า

ที่ทําขึน้ก่อนหน้านีร้ะหวา่งธนาคารฯ กบัผู้ รับบริการ (หากมี) 

22. การสละสิทธิ 

 การที่ธนาคารฯ ไม่ใช้ หรือล่าช้าในการใช้สิทธิหรือการแก้ไขเยียวยาใดๆ ของตนตามเอกสารการให้บริการด้านการค้าจะไม่ถือเป็นการสละ

สิทธิดงักล่าวแต่อย่างใด อีกทัง้การใช้สิทธิหรือการแก้ไขเยียวยาใดๆ ดงักล่าวครัง้หนึ่งครัง้ใด หรือแต่เพียงบางส่วนหาได้ทําให้ไม่สามารถใช้

สิทธินัน้ได้อีก หรือในภายหลงั หรือทําให้ไม่สามารถใช้สิทธิหรือการแก้ไขเยียวยาอื่นใดได้ไม่  สิทธิและการแก้ไขเยียวยาที่กําหนดไว้ในเอกสาร

การให้บริการด้านการค้าสามารถสะสมได้ และมิได้จํากดัสิทธิหรือการแก้ไขเยียวยาอื่นใดตามกฎหมาย 

23. การประกอบเป็นส่วนหน่ึงของข้อตกลงหลักในการใช้สินเช่ือ 

 สญัญาบริการด้านการค้าฉบบันีป้ระกอบเป็นส่วนหนึ่งของข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือและให้เป็นไปตามข้อกําหนดและเง่ือนไขเก่ียวกบั

สินเช่ือตามข้อตกลงหลกัในการใช้สินเช่ือ 
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24. กฎหมายที่ใช้บังคับ 

 สญัญานีใ้ห้ตีความตามกฎหมายไทย และธรรมเนียมปฏิบติัทางการค้าในประเทศไทย  เร่ืองอื่นที่มิได้กําหนดไว้ในเอกสารการให้บริการด้าน

การค้าให้เป็นไปตามธรรมเนียมปฏิบติัทางธนาคารโดยทัว่ไปของธนาคารฯ 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายผลิตภณัฑ์เลตเตอร์ออฟเครดคิ 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ออกเลตเตอร์ออฟเครดิต (Documentary Credit) ชนิดเพิกถอนไม่ได้ตามคําขอของผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงเข้า

ผกูพนัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขในข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้ายเลตเตอร์ออฟเครดิต (“ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนด

เง่ือนไขทัว่ไป สิทธิ หน้าที่ คํารับประกนั และคํามัน่ต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ กบัผู้ รับบริการเก่ียวกบัคําขอให้ออกเลตเตอร์ออฟเครดิตชนิดเพิกถอน

ไม่ได้ และถือเป็นส่วนหนึ่งของสญัญาบริการด้านการค้า และเอกสารการให้บริการด้านการค้า  เว้นแต่ได้กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์

ต่างๆ ที่นิยามไว้ในสญัญาบริการด้านการค้า ที่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมาย

เช่นเดียวกนัเม่ือนํามาใช้ในเอกสารนี ้ หากเง่ือนไขข้อใดในสญัญาบริการด้านการค้าขดั หรือแย้งกบัข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกเลต

เตอร์ออฟเครดิต ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกเลตเตอร์ออฟเครดิตบงัคบัเป็นสําคญั 

เว้นแต่ได้ระบไุว้เป็นอย่างอื่นโดยชดัแจ้งในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกเลตเตอร์ออฟเครดิต เลตเตอร์ออฟเครดิตให้ถือปฏิบติัตาม

ข้อบงัคบัใน “ระเบียบประเพณีและพิธีปฏิบัติเกี่ยวกับเลตเตอร์ออฟเครดิต (แก้ไขเพิ่มเติมปี 2550) ของสภาหอการค้านานาชาติ ฉบับ

ที่ 600” หรือฉบบัแก้ไขเพิ่มเติม 

1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “ผู้รับประโยชน์” หมายถึง บคุคลใดบคุคลหนึง่ที่ได้รับประโยชน์ตามเลตเตอร์ออฟเครดิตใดตามข้อมลูในคําขอของผู้ รับบริการ 

 “เลตเตอร์ออฟเครดิต” หมายถึง เลตเตอร์ออฟเครดิต และ/หรือเลตเตอร์ออฟเครดิตเพื่อการคํา้ประกนัเก่ียวกบัธุรกรรมภายในประเทศและ

ตา่งประเทศ 

 “เอกสาร” หมายถึง เอกสารที่ผู้ รับบริการระบไุว้ในคําขอให้ออกเลตเตอร์ออฟเครดิต 

 “คาํขอให้ออกเลตเตอร์ออฟเครดติ” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการให้ธนาคารฯ ออกเลตเตอร์ออฟเครดิต 

2. ธนาคารฯ มีสิทธิหักเงินในบญัชีของผู้ รับบริการได้ในกรณีที่ผู้ รับประโยชน์ปฏิเสธที่จะชําระค่าธรรมเนียมใดๆ ของธนาคารฯ และ/หรือค่า

ดําเนินการของธนาคารฯ ที่เกิดขึน้จากเลตเตอร์ออฟเครดิตดงักล่าว  หากข้อกําหนดการขนส่งสินค้ามิได้กําหนดให้มีการประกันภยัโดยผู้

ขนสง่สินค้า ผู้ รับบริการยืนยนัวา่ ผู้ รับบริการจะเป็นผู้จดัหาประกนัภยัคุ้มครองสินค้าดงักลา่วข้างต้นเอง 

3. ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคารฯ โอนเงินจากบญัชีของผู้ รับบริการที่เปิดไว้กบัธนาคารฯ หรือตกลงวางเงินไว้กบัธนาคารฯ ตามสดัสว่นที่กําหนด 

หรือเต็มจํานวนมลูคา่เลตเตอร์ออฟเครดิตดงักลา่วตามที่ธนาคารฯ กําหนดเพื่อเป็นประกนัการออกเลตเตอร์ออฟเครดิตโดยธนาคารฯ 

4. การชําระเงิน หรือการยอมรับ หรือการรับซือ้เอกสารที่อ้างถึงคําขอให้ออกเลตเตอร์ออฟเครดิตของผู้ รับบริการเป็นสิทธิเลือกของธนาคารฯ  การ

ชําระเงิน หรือการยอมรับ หรือการรับซือ้เอกสารที่ปรากฏในหน้าเอกสารอนัเป็นไปตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้ ที่ธนาคารฯ ตกลงดําเนินการ

นัน้ มีผลผกูพนัผู้ รับบริการที่จะต้องยอมรับเอกสารนัน้และชดใช้คา่ใช้จ่ายแก่ธนาคารฯ ผู้ รับบริการตกลงที่จะวางเงินไว้กบัธนาคารฯ ตาม

จํานวนเงินในดราฟท์ที่นํามาแสดงตอ่ผู้ รับบริการเม่ือเห็น หรือเม่ือครบกําหนดชําระในอตัราแลกเปล่ียนสําหรับขายของธนาคารฯ ณ วนัที่ใช้

สิทธิเลือกดงักล่าว 

5. ในกรณีที่ผู้ รับบริการไม่ยอมรับ หรือไม่ชําระเงินตามดราฟท์ในเลตเตอร์ออฟเครดิตนี ้ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคารฯ เข้าครอบครอง ขาย 

จําหน่ายจ่ายโอน หรือดําเนินการโดยประการอื่นกบัสินค้าตามเอกสารนัน้ทัง้หมดหรือส่วนใดส่วนหนึ่ง โดยมิพกัต้องทวงถาม หรือบอกกล่าว

แก่ผู้ รับบริการ เพื่อชดใช้การชําระเงิน หรือการยอมรับ หรือการรับซือ้ที่ธนาคารฯ ได้ดําเนินการไป  ผู้ รับบริการตกลงชําระเงินส่วนขาดให้แก่
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ธนาคารฯ เม่ือทวงถามในการที่ธนาคารฯ ได้ดําเนินการกบัสินค้านัน้ไป พร้อมคา่คอมมิชชัน่ คา่ธรรมเนียม และคา่ใช้จ่ายที่เก่ียวข้องทัง้หมดใน

การดําเนินการดงักลา่ว พร้อมด้วยดอกเบีย้ดงัที่ระบใุนข้อ 6 ข้างลา่ง 

6. ผู้ รับบริการตกลงว่า อัตราดอกเบีย้ที่ใช้เรียกเก็บตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนีคื้อ อัตราดอกเบีย้ผิดนัดชําระหนี ้ซึ่งเท่ากับ อัตราดอกเบีย้ 

MINIMUM RETAIL RATE  (MRR) บวกร้อยละ 3 ต่อปี  แต่ทัง้นี ้ต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด โดยไม่ต้องมีการบอกกล่าวผู้ รับบริการ

ก่อน โดยคํานวณนบัตัง้แตว่นัทีค่รบกําหนดชําระเงินตามที่ได้ระบใุนหนงัสือเรียกร้องให้ชําระหนีท้ี่ธนาคารฯส่งให้ผู้ รับบริการเป็นต้นไปจนกวา่

ผู้ รับบริการจะชําระหนีใ้ห้แก่ธนาคารฯจนเสร็จสิน้  ผู้ รับบริการตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้วว่า ธนาคารฯอาจประกาศเปล่ียนแปลงอัตรา

ดอกเบีย้ ตามประกาศของธนาคารฯที่ได้ประกาศไว้ ณ สํานักงานใหญ่และสํานักงานสาขาของธนาคารฯ และประกาศไว้ในเว็บไซต์ 

(Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของธนาคารแห่งประเทศไทย หรือประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนดในแต่ละ

ขณะได้ทันที  แต่ต้องไม่เกินอัตราที่กฎหมายกําหนด โดยผู้ รับบริการตกลงให้ธนาคารฯ เปล่ียนแปลงอัตราดอกเบีย้ได้ทันทีในวันที่อัตรา

ดอกเบีย้ที่มีการเปล่ียนแปลงมีผลใช้บงัคบัเป็นต้นไป โดยไม่จําเป็นต้องแจ้งหรือได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด  

7.  ธนาคารฯ ไม่ต้องรับผิดและรับผิดชอบต่อเอกสาร และผลกระทบจากการใดๆ ตามที่ระบุไว้ในระเบียบประเพณีและพิธีปฏิบติัเก่ียวกับเลต-

เตอร์ออฟเครดิต (แก้ไขเพิ่มเติมปี 2550) ของสภาหอการค้านานาชาติ ฉบบัที่ 600 หรือฉบบัแก้ไขเพิ่มเติมทัง้สิน้ 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายหนังสือคํา้ประกัน 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ออกหนงัสือคํา้ประกนัตามคําขอของผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงเข้าผกูพนัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขในข้อตกลง

เพิ่มเติมแนบท้ายหนงัสือคํา้ประกนั (“ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนดเง่ือนไขทัว่ไป สิทธิ หน้าที่ คํารับประกนั และ

คํามั่นต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ กับผู้ รับบริการเก่ียวกับคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกัน และถือเป็นส่วนหนึ่งของสญัญาบริการด้านการค้า และ

เอกสารการให้บริการด้านการค้า  เว้นแต่ได้กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์ต่างๆ ที่นิยามไว้ในสญัญาบริการด้านการค้า ที่อาจมีการแก้ไข 

เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมายเช่นเดียวกันเม่ือนํามาใช้ในเอกสารนี ้ หากเง่ือนไขข้อใดใน

สญัญาบริการด้านการค้าขดั หรือแย้งกบัข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกนั ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้

ออกหนงัสือคํา้ประกนับงัคบัเป็นสําคญั 

1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “ผู้รับประโยชน์” หมายถึง ผู้ รับประโยชน์ตามหนงัสือคํา้ประกนัที่ผู้ รับบริการระบไุว้ในคําขอ 

 “วันที่มีผลใช้บังคับ” หมายถึง วนัเร่ิมต้นระยะเวลาคํา้ประกนั 

 “หลักประกันทางอิเล็กทรอนิกส์” หมายถึง หนงัสือคํา้ประกนัที่ธนาคารฯ ออกให้แก่ผู้ รับประโยชน์ผ่านระบบ/ช่องทางบริการอิเล็กทรอนิกส์

ที่ตกลงกนัระหวา่งธนาคารฯ กบัผู้ รับประโยชน์ 

 “วงเงินคํา้ประกัน” หมายถึง วงเงินคํา้ประกันสูงสุดที่ผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ คํา้ประกันตามคําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกันของ

ผู้ รับบริการ 

 “ระยะเวลาคํา้ประกัน” หมายถึง ระยะเวลาคํา้ประกันที่ผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ คํา้ประกันตามคําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกันของ

ผู้ รับบริการ 

 “ ผู้ คํ ้า ป ร ะ กั น ”  ห ม า ย ถึ ง  ผู้ คํ า้ ป ร ะ กั น ที่ ไ ด้ คํ า้ ป ร ะ กั น ก า ร ชํ า ร ะ ห นี ต้ า ม ข้ อ ต ก ล ง เ พิ่ ม เ ติ ม ฉ บับ นี เ้ พื่ อ ป ร ะ โ ย ช น์ ข อ ง 

ธนาคารฯ  

 “หนังสือคํา้ประกัน” หมายถึง หนงัสือคํา้ประกนั รวมถึง แตไ่ม่จํากดัเพียง หลกัประกนัข้อเสนอ หลกัประกนัการใช้วงเงินสินเช่ือ การชําระเงิน

ลว่งหน้า หลกัประกนัการปฏิบติัตามสญัญา หลกัประกนัผลงาน หลกัประกนัการบํารุงรักษา และหลกัประกนัการจ้าง 
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 “ผู้จาํนอง” หมายถึง ผู้ จํานองที่ได้จํานองหลกัประกนัเพื่อเป็นประกนัการชําระหนีต้ามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีเ้พื่อประโยชน์ของธนาคารฯ 

 “คําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกัน” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการให้ธนาคารฯ ออกหนงัสือคํา้ประกนัเพื่อประโยชน์ของผู้ รับประโยชน์ตาม

สญัญารองรับ/ธุรกรรมรองรับในวงเงินคํา้ประกนัและระยะเวลาคํา้ประกนัตามคําขอของผู้ รับบริการ ตลอดจนคําขอแก้ไขหนงัสือคํา้ประกัน

ฉบบัเดิม รวมถึง แตไ่ม่จํากดัเพียง การตอ่อายหุนงัสือคํา้ประกนั การเพิ่มวงเงินคํา้ประกนั และการเปล่ียนช่ือผู้ รับประโยชน์ 

 “สัญญารองรับ/ธุรกรรมรองรับ” หมายถึง สญัญารองรับ/ธุรกรรมรองรับที่ผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ คํา้ประกนัตามคําขอให้ออกหนงัสือ

คํา้ประกนัของผู้ รับบริการ 

2. การคํา้ประกนัที่มีผลย้อนหลงั 

 หากวนัที่ที่มีผลใช้บงัคบัของการคํา้ประกันตามที่ระบุไว้ในคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกนัเกิดขึน้ก่อนวนัที่ธนาคารฯ ออกหนงัสือคํา้ประกนั 

เป็นเหตุให้ถือเป็นการคํา้ประกันที่มีผลย้อนหลัง ผู้ รับบริการตกลงรับรองว่า ในวันที่ย่ืนคําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกันต่อธนาคารฯ นัน้ 

ผู้ รับบริการมิได้ผิดนดัตามสญัญาใดๆ และมิได้ผิดเง่ือนไขใดๆ ตามสญัญารองรับ/ธุรกรรมรองรับตอ่ผู้ รับประโยชน์แตอ่ย่างใด 

3. การชําระเงินคา่ธรรมเนียมหนงัสือคํา้ประกนั 

 ผู้ รับบริการตกลงชําระค่าธรรมเนียมการออกหรือต่ออายหุนงัสือคํา้ประกนัให้แก่ธนาคารฯ ล่วงหน้าในอตัราที่ธนาคารกําหนด  คา่ธรรมเนียม

ดงักล่าวจะเรียกเก็บตลอดอายหุนงัสือคํา้ประกนันบัแต่วนัที่ธนาคารฯ ออก/ตอ่อายหุนงัสือคํา้ประกนัจนถึงวนัที่ธนาคารฯ หลดุพ้นจากพนัธะ

หน้าที่ทัง้ปวง และ/หรือได้รับต้นฉบบัหนงัสือคํา้ประกนั และ/หรือผู้ รับประโยชน์ออกหนงัสือ หรือแจ้งผ่านระบบ/ช่องทางบริการอิเล็กทรอนิกส์

ตามที่ตกลงกบัธนาคารฯ ให้แก่ธนาคารฯ ในกรณีที่เป็นหลกัประกนัทางอิเล็กทรอนิกส์ เพื่อยืนยนัการสิน้สดุพนัธะหน้าที่ตามหลกัประกนั หรือ

การปลดเปลือ้งหลกัประกนัให้แก่ธนาคารฯ  ผู้ รับบริการตกลงและยินยอมให้ธนาคารฯ หกัเงินจากบญัชีของผู้ รับบริการได้ทนัทีตามวิธีการที่

ระบไุว้ในข้อ 10 ด้านลา่งนีเ้พื่อชําระคา่ธรรมเนียมและคา่ใช้จ่ายในการแจ้งหรือการติดตอ่ส่ือสารเก่ียวกบัหลกัประกนั 

4. การแจ้งยอดหนีค้้างชําระตามหนงัสือคํา้ประกนั 

 ผู้ รับบริการจะแจ้ง พร้อมส่งสําเนาหลกัฐานทัง้หมดในแต่ละช่วงเวลาที่ผู้ รับบริการชําระหนีท้ี่ธนาคารฯ คํา้ประกนัไว้ เพื่อให้ธนาคารฯ ทราบ

ยอดหนีท้ี่ได้รับการปลดเปลือ้งแล้ว และยอดหนีค้้างชําระตอ่ผู้ รับประโยชน์ 

 ในกรณีที่ผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ ออกหลกัประกนัทางอิเล็กทรอนิกส์ ให้ถือว่าธนาคารฯ มีหนีต้ามหนงัสือคํา้ประกนัในจํานวนเงินเท่ากบั

วงเงินคํา้ประกนัที่ผู้ รับประโยชน์ได้แจ้งตอ่ธนาคารฯ ผ่านระบบ/ช่องทางบริการอิเลก็ทรอนิกส์ตามที่ตกลงกบัธนาคารฯ 

5. การชําระเงินตามหนงัสือคํา้ประกนั 

 กรณีที่ผู้ รับประโยชน์มีหนงัสือไปยงัธนาคารฯ หรือแจ้งผ่านระบบ/ช่องทางบริการอิเล็กทรอนิกส์ตามที่ธนาคารฯ กับผู้ รับประโยชน์ตกลงกนั 

ระบวุ่า ผู้ รับบริการไม่ชําระเงินจํานวนใดๆ เบีย้ปรับ ค่าใช้จ่ายทางกฎหมาย หรือค่าเสียหายอื่นตามสญัญารองรับ/ธุรกรรมรองรับ ผู้ รับบริการ

ตกลงว่า ธนาคารฯ จะชําระเงินจํานวนที่ทวงถามตามหนงัสือคํา้ประกนันัน้ทนัที โดยมิพกัต้องบอกกล่าวล่วงหน้าแก่ผู้ รับบริการ และโดยมิพกั

ต้องพิจารณาข้อคดัค้าน หรือคําสัง่ห้ามชําระเงินที่แจ้งไว้ต่อธนาคารฯ กรณีที่ผู้ รับบริการมีข้อคดัค้านเช่นว่านัน้  กรณีที่ผู้ รับบริการคดัค้านการ

ชําระเงินไม่ว่าด้วยเหตุใดก็ตาม หรือผู้ รับบริการยกข้อต่อสู้ ว่าตนมิได้ผิดสัญญารองรับ/ธุรกรรมรองรับตามที่ผู้ รับประโยชน์กล่าวอ้าง 

ผู้ รับบริการจะฟ้องร้องดําเนินคดีโดยตรงกบัผู้ รับประโยชน์เอง 

 นอกจากนี ้ผู้ รับบริการจะต้องไม่ปฏิเสธความรับผิดในการชดใช้เงินที่ธนาคารฯ ได้ทดรองจ่ายไปแล้ว  ผู้ รับบริการตกลงว่า ผู้ รับบริการจะไม่

โอนสิทธิของตน หรือมอบอํานาจให้บคุคลอื่นรับเงินจํานวนใดๆ ตามสญัญารองรับ/ธุรกรรมรองรับ ไม่ว่าทัง้หมดหรือแต่บางส่วน เว้นแต่ได้รับ

ความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรล่วงหน้าธนาคารฯ เสียก่อน  ในกรณีที่ผู้ รับบริการไม่ปฏิบติัตามเง่ือนไขข้างต้น ให้ถือว่าผู้ รับบริการผิด
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ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และทําให้ธนาคารฯ เสียประโยชน์  ผู้ รับบริการจะเพิกถอนการกระทําดงักล่าว และตกลงจ่ายคา่เสียหายที่เกิดขึน้จาก

การผิดสญัญานัน้แก่ธนาคารฯ เต็มจํานวน พร้อมดอกเบีย้ ตามที่ระบไุว้ในข้อ 7 โดยไม่มีข้อแก้ตา่งหรือข้อคดัค้านใดๆ ทัง้สิน้ 

6. การสละสิทธิแก้ตา่ง 

 ตราบที่กฎหมายอนุญาตให้กระทําได้ ผู้ รับบริการตกลงว่า สิทธิไล่เบีย้ของธนาคารฯ กับผู้ รับบริการจะไม่ระงับสิน้ไปโดยผลจากการที่ (ก) 

ธนาคารฯ มิได้ยกข้อตอ่สู้ของผู้ รับบริการขึน้กลา่วอ้างกบัผู้ รับประโยชน์ ไม่วา่ธนาคารฯ จะทราบถึงข้อตอ่สู้นัน้หรือไม่ก็ตาม หรือ (ข) ธนาคารฯ 

ไม่ได้รับคําสัง่ห้ามชําระเงิน 

7. การคํานวณดอกเบีย้และดอกเบีย้ผิดนดั 

 การคํานวณดอกเบีย้จะคิดเป็นรายวนั โดยที่ 1 (หนึง่) ปีเท่ากบั 365 (สามร้อยหกสิบห้า) วนั สําหรับวงเงินสินเช่ือสกลุเงินบาท และ 1 (หนึง่) ปี

เท่ากบั 360 (สามร้อยหกสิบ) วนั สําหรับวงเงินสินเช่ือสกุลเงินอื่น (โดยนบัรวมวนัแรกของระยะเวลาคิดดอกเบีย้ และไม่รวมวนัสดุท้ายของ

ระยะเวลาคิดดอกเบีย้นัน้) เว้นแตธ่นาคารฯ กําหนดเป็นอย่างอื่น 

 หากธนาคารฯ ได้ทําการชําระหนีใ้ห้แก่ผู้ รับประโยชน์ไปแล้ว ผู้ รับบริการตกลงที่จะชดใช้แก่ธนาคารฯ ตามจํานวนเงินที่ธนาคารฯ ได้จ่ายไป 

พร้อมดอกเบีย้ในอัตราผิดนัดชําระหนีซ้ึ่งเท่ากับ อัตราดอกเบีย้ MINIMUM RETAIL RATE  (MRR) บวกร้อยละ 3 ต่อปี โดยมิพักต้องบอก

กล่าวล่วงหน้าแก่ผู้ รับบริการ ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขว่า อตัราดอกเบีย้ผิดนดัดงักลา่วจะต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด  อตัราดอกเบีย้ผิดนดั

จะคิดคํานวณนบัแต่วนัที่ธนาคารฯ ได้จ่ายเงินไปจนถึงวนัที่ผู้ รับบริการได้ชําระคืนเงินดงักล่าวให้แก่ธนาคารฯ จนครบถ้วนแล้ว   ผู้ รับบริการ

ตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้ววา่ ธนาคารฯอาจประกาศเปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ ตามประกาศของธนาคารฯที่ได้ประกาศไว้ ณ สํานกังาน

ใหญ่และสํานกังานสาขาของธนาคารฯ และประกาศไว้ในเว็บไซต์ (Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของธนาคารแห่งประเทศไทย หรือ

ประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนดในแต่ละขณะได้ทนัที  แต่ต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด  หากมีการเปล่ียนแปลง

อัตราดอกเบีย้ผิดนัด ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ มีสิทธิเปล่ียนแปลงอัตราดอกเบีย้ผิดนัดได้ทันทีนับแต่วนัที่อตัราดอกเบีย้ใหม่มีผลใช้

บงัคบัโดยไม่ต้องแจ้ง หรือได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด 

8. การชําระเงินและการจดัสรรปันสว่นการชําระหนี ้

 เว้นแต่ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนดเป็นอย่างอื่น ในการชําระหนีเ้งินต้น และ/หรือดอกเบีย้ (รวมถึงจํานวนเงินอื่นใดตามข้อตกลงเพิ่มเติม

ฉบบันี)้ ให้ผู้ รับบริการชําระแก่ธนาคารฯ ณ สํานกังานใหญ่ของธนาคารฯ ในวนัและเวลาทําการของธนาคารฯ  หากการชําระหนีน้ัน้ครบ

กําหนดชําระในวนัที่มิใช่วนัทําการของธนาคารฯ ผู้ รับบริการตกลงที่จะชําระหนีน้ัน้ในวนัทําการถดัไป 

 ผู้ รับบริการตกลงวา่ การชําระเงินตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีจ้ะต้องชําระโดยไม่มีการหกัภาษี เงินเพิ่ม อากร หรือเงินอื่นใดในทํานองเดียวกนั 

ไม่วา่ในปัจจบุนัหรือในอนาคตก็ตาม  ผู้ รับบริการจะไม่อ้างสิทธิหรือหกักลบลบหนีใ้ดๆ ทัง้สิน้  กรณีที่ผู้ รับบริการต้องหกัเงินจํานวนใดเพื่อเป็น

ค่าภาษีอากร ผู้ รับบริการจะต้องเพิ่มจํานวนเงินที่ต้องชําระให้แก่ธนาคารฯ เพื่อชดเชยค่าภาษีอากรนัน้ เพื่อให้ธนาคารฯ ได้รับชําระเงินเต็ม

จํานวนเสมือนหนึง่วา่ไม่มีการหกัคา่ภาษีอากรนัน้แตอ่ย่างใด 

 กรณีที่ผู้ รับบริการชําระหนีใ้ห้แก่ธนาคารฯ เป็นจํานวนต่ํากว่าจํานวนที่ครบกําหนดชําระให้แก่ธนาคารฯ หรือมิได้มีการตกลงจดัสรรปันส่วน

การชําระหนีไ้ว้เป็นอย่างอื่น ธนาคารฯ อาจจดัสรรปันสว่นจํานวนเงินที่ธนาคารฯ ได้รับชําระในแต่ละครัง้เพื่อเป็นค่าธรรมเนียม ดอกเบีย้ เงิน

ต้น หรือเงินอื่นใดที่ครบกําหนดชําระ ซึ่งธนาคารฯ มีสิทธิได้รับตามกฎหมาย ตามสดัส่วน ลําดบั หรือลกัษณะที่เป็นไปกับวิธีการและธรรม

เนียมปฏิบติัตามปกติของธนาคารฯ ได้ 
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9. เหตผิุดนดัและผลจากเหตผิุดนดั 

 หากผู้ รับบริการไม่ชําระหนีเ้งินจํานวนใดๆ ที่ครบกําหนดชําระให้แก่ธนาคารฯ หรือไม่ชําระเงินภายในระยะเวลาที่กําหนดเม่ือทวงถาม 

ผู้ รับบริการตกลงวา่ ธนาคารฯ มีสิทธิเรียกให้เงินทัง้หมดถึงกําหนดชําระโดยพลนั และคิดดอกเบีย้ผิดนดัในอตัราดอกเบีย้ผิดนดัตามที่ระบไุว้

ในข้อ 7 ข้างต้น รวมถึง บงัคบัหลกัประกนัทัง้หมดหรือแตบ่างสว่นที่ได้จดทะเบียนไว้กบัธนาคารฯ ตามวิธีการที่กฎหมายกําหนด 

10. สิทธิของธนาคารฯ ในการหกับญัชี/หกักลบลบหนี ้

 ตราบที่กฎหมายอนุญาตให้กระทําได้ หากผู้ รับบริการผิดนัด/ผิดสัญญาตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี ้และ/หรือธนาคารฯ มีสิทธิเรียกให้

ผู้ รับบริการชําระหนีค้้างชําระตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกัน ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ มีสิทธินํา

ยอดเงินคงเหลือที่ลูกค้ามีสิทธิได้รับในบญัชีใดก็ตามของผู้ รับบริการมาหักชําระค่าใช้จ่ายทัง้ปวง เบีย้ประกันภัย ค่าธรรมเนียม เบีย้ปรับ 

ดอกเบีย้ หนีเ้งินต้นได้ทนัที โดยมิพกัต้องบอกกล่าวล่วงหน้าหรือขอความยินยอมจากผู้ รับบริการแต่อย่างใด ไม่ว่าเป็นบญัชีประเภทใด เป็น

บญัชีสาขาใด มียอดเงินคงเหลือเป็นจํานวนเท่าใด วนัที่ครบกําหนดชําระยอดเงินคงเหลือ ตลอดจนสิทธิในการหักเงินจากบญัชีธนาคาร  

อย่างไรก็ดี หากผู้ รับบริการมีสิทธิในบญัชีใดบญัชีหนึ่งร่วมกบับคุคลอื่นใด ธนาคารฯ มีสิทธิหกัเงินจากบญัชีธนาคารนัน้ได้เฉพาะในส่วนของ

ผู้ รับบริการเท่านัน้  ทัง้นีธ้นาคารจะแจ้งการดําเนินการดงักลา่วให้ผู้ รับบริการทราบภายหลงัภายในระยะเวลาที่เหมาะสม 

 หากยอดเงินคงเหลือในบญัชีของผู้ รับบริการที่เปิดไว้กบัธนาคารฯ เป็นสกลุเงินตา่งประเทศคนละสกลุเงินกบัยอดหนีท้ี่ผู้ รับบริการค้างชําระต่อ

ธนาคารฯ แล้ว ธนาคารฯ อาจแปลงสกลุเงินในบญัชีของผู้ รับบริการให้เป็นสกลุเงินตามยอดหนีท้ี่ผู้ รับบริการค้างชําระต่อธนาคารฯ ได้โดยใช้

อตัราแลกเปล่ียนที่ธนาคารฯ ประกาศกําหนดในขณะหกักลบลบหนี ้

11. ความรับผิดของผู้ รับบริการ 

 การที่สิทธิเรียกร้องคา่เสียหายภายใต้การประกนัภยั การคํา้ประกนั หลกัประกนั การชําระเงิน หรือสิทธิใดๆ ภายใต้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้ไม่

ว่าทัง้หมดหรือแต่บางส่วน ตกเป็นโมฆะ ไม่มีผล หรือไม่สามารถใช้บงัคบัได้ ไม่ว่าด้วยเหตใุดก็ตาม หาได้ส่งผลกระทบหรือทําให้ระงบัสิน้ไป

ซึง่ผลสมบรูณ์แห่งสิทธิ พนัธะหน้าที่ และความรับผิดของผู้ รับบริการที่มีตอ่ธนาคารฯ ตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีแ้ตอ่ย่างใดไม่ 

12. การแก้ไขหนงัสือคํา้ประกนัฉบบัเดิม 

 ผู้ รับบริการตกลงว่า ผู้ รับบริการจะจดัให้ได้มาซึ่งความยินยอมที่เก่ียวข้องเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผู้ จํานอง และ/หรือผู้ คํา้ประกัน แล้วแต่

กรณี ตามที่ธนาคารฯ กําหนด และนําส่งความยินยอมเป็นลายลกัษณ์อกัษรเช่นวา่นัน้ให้แก่ธนาคารฯ ก่อนย่ืนคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกนั

เพื่อแก้ไขหนงัสือคํา้ประกนัฉบบัเดิม 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายสินเช่ือเพ่ือการนําเข้า 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ให้สินเช่ือเพื่อการนําเข้า (Trust Receipt Loan) ตามคําขอของผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงเข้าผกูพนัตามข้อกําหนด

และเง่ือนไขในข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้ายสินเช่ือเพื่อการนําเข้า (“ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนดเง่ือนไขทัว่ไป สิทธิ 

หน้าที่ คํารับประกัน และคํามัน่ต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ กับผู้ รับบริการเก่ียวกับคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้า และถือเป็นส่วนหนึ่งของสญัญา

บริการด้านการค้า และเอกสารการให้บริการด้านการค้า  เว้นแต่ได้กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์ต่างๆ ที่นิยามไว้ในสญัญาบริการด้าน

การค้า ที่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมายเช่นเดียวกนัเม่ือนํามาใช้ในเอกสารนี ้ 

หากเง่ือนไขข้อใดในสญัญาบริการด้านการค้าขดั หรือแย้งกบัข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้า ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติม

ฉบบันี ้และคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้าบงัคบัเป็นสําคญั 

ผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ จดัหาสินเช่ือเพื่อการนําเข้าเพื่อชําระค่าสินค้า โดยการย่ืนคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้ากบัธนาคารฯ เพื่อเป็นหลกัฐาน

แสดงว่า (i) ธนาคารฯ ได้ส่งมอบเอกสารสิทธ์ิในสินค้าซึง่ถือเป็นส่วนหนึ่งของข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีใ้ห้แก่ผู้ รับบริการเพื่อสัง่ปลอ่ยสินค้า หรือ (ii) 

ธนาคารฯ ได้ปลอ่ยเงินกู้ เพื่อการชําระคา่สินค้า แล้วแตก่รณี ตามข้อกําหนดและเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้
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1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “เอกสารสิทธ์ิ” หมายถึง เอกสารสิทธ์ิในสินค้าตามที่ระบไุว้ในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้า และเอกสารใดที่เก่ียวข้องกบัสินค้า ดงัปรากฏ

รายละเอียดในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้า 

 “สินค้า” หมายถึง สินค้าที่ผู้ รับบริการสัง่ซือ้จากผู้ขาย ดงัปรากฏรายละเอียดในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้า 

 “วันที่ได้รับสินเช่ือ” หมายถึง วนัที่ธนาคารฯ ได้ปฏิบติัการจ่ายเงินเพื่อชําระคา่สินค้าดงักลา่ว 

 “วันที่ครบกําหนดชําระสินเช่ือ” หมายถึง วนัที่ครบกําหนดชําระสินเช่ือที่ผู้ รับบริการจะต้องชําระสินเช่ือเพื่อการนําเข้าให้แก่ธนาคารฯ 

ภายในระยะเวลาที่กําหนดไว้ในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้า 

 “ค่าสินค้า” หมายถึง การชําระค่าสินค้าดงักล่าว ต้นทนุ และ/หรือเงินจํานวนใดก็ตามที่เก่ียวข้องกบัการซือ้สินค้า ซึ่งผู้ รับบริการตกลงชําระ

เงินด้วยเลตเตอร์ออฟเครดิตที่ออกโดยธนาคารฯ หรือด้วยสินเช่ือประเภทอื่นที่ได้รับจากธนาคารฯ 

 “คาํขอรับสินเช่ือเพ่ือการนําเข้า” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการเพื่อขอให้ธนาคารฯ จดัหาสินเช่ือเพื่อการนําเข้า 

 “ผู้ขาย” หมายถึง ผู้ขายที่ผู้ รับบริการซือ้สินค้า 

 “สินเช่ือเพ่ือการนําเข้า” หมายถึง สินเช่ือเพื่อการนําเข้าที่ผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ (i) สง่มอบเอกสารสิทธ์ิในการสัง่ปล่อยสินค้าที่ธนาคาร

ฯ ได้จ่ายค่าสินค้าแทนผู้ รับบริการไปแล้ว หรือ (ii) จดัหาสินเช่ือเพื่อการนําเข้าสําหรับชําระค่าสินค้าให้แก่ผู้ขายตามจํานวนเงิน และโดยผ่าน

ทางหรือวิธีการตามคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้าของผู้ รับบริการ 

2. วงเงินสินเช่ือเพื่อการนําเข้าและการใช้วงเงิน 

 เม่ือธนาคารฯ ได้รับคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้าแล้ว ผู้ รับบริการตกลงว่า หากธนาคารฯ ดําเนินการชําระค่าสินค้าดังกล่าว ให้ถือว่า

ผู้ รับบริการได้รับสินเช่ือเพื่อการนําเข้าจากธนาคารฯ ตามจํานวนที่ระบไุว้ในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการนําเข้านัน้แล้ว 

3. กรรมสิทธ์ิในสินค้า 

 ผู้ รับบริการรับรองและตกลงให้กรรมสิทธ์ิในสินค้าตามเอกสารสิทธ์ิเป็นของธนาคารฯ โดยไม่คํานึงว่าเอกสารสิทธ์ินัน้ออกในช่ือของธนาคารฯ 

หรือผู้ รับบริการก็ตาม  การที่ผู้ รับบริการครอบครองเอกสารสิทธ์ิดงักลา่วนัน้ถือเป็นการครอบครองเพื่อประโยชน์ในการชําระคืนสินเช่ือเพื่อการ

นําเข้าให้แก่ธนาคารฯ หรือในกรณีที่ผู้ รับบริการครอบครองสินค้า ให้ถือว่าผู้ รับบริการครอบครองในฐานะทรัสตีที่ถือครองทรัพย์สินของ

ธนาคารฯ ซึ่งธนาคารฯ มีสิทธิขายสินค้านัน้และได้รับชําระเงิน  ผู้ รับบริการจะไม่ก่อภาระติดพนัใดๆ ต่อเอกสารสิทธ์ิในสินค้า และ/หรือต่อ

สินค้า 

4. ดอกเบีย้และดอกเบีย้ผิดนดั 

 การคํานวณดอกเบีย้จะคิดเป็นรายวนั โดยที่ 1 (หนึง่) ปีเท่ากบั 365 (สามร้อยหกสิบห้า) วนั สําหรับวงเงินสินเช่ือสกลุเงินบาท และ 1 (หนึง่) ปี

เท่ากบั 360 (สามร้อยหกสิบ) วนั สําหรับวงเงินสินเช่ือสกลุเงินอื่น  

 ผู้ รับบริการตกลงว่า อัตราดอกเบีย้ที่เรียกเก็บตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีเ้ป็นอัตราที่ธนาคารฯ กําหนด ซึ่งจะแจ้งผ่านระบบหรือช่องทาง

บริการอื่นใด หรือในรูปแบบอื่นใดที่ธนาคารฯ กําหนดหรือยอมรับได้ ให้ผู้ รับบริการทราบตามหนงัสือแจ้งดอกเบีย้สินเช่ือเพื่อการนําเข้าเป็น

ครัง้คราวจนกว่าจะถึงวนัที่ครบกําหนดชําระสินเช่ือ ต่อไปในที่นีเ้รียกว่า “ระยะเวลาคิดดอกเบีย้”   ก่อนเร่ิมแต่ละรอบระยะเวลาคิดดอกเบีย้ 

ธนาคารฯ จะแจ้งให้ผู้ รับบริการทราบอตัราดอกเบีย้ที่จะใช้บงัคบัสําหรับระยะเวลาคิดดอกเบีย้รอบถดัไปเพื่อประโยชน์ในการชําระดอกเบีย้

สําหรับรอบระยะเวลาคิดดอกเบีย้นัน้  ดอกเบีย้สําหรับแต่ละรอบระยะเวลาคิดดอกเบีย้ต้องถกูชําระในวนัสดุท้ายของแต่ละรอบระยะเวลาคิด
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ดอกเบีย้นัน้  ผู้ รับบริการตกลงที่จะจ่ายเงินต้น พร้อมดอกเบีย้ ในวนัที่ครบกําหนดชําระสินเช่ือ  ผู้ รับบริการตกลงวา่ อตัราดอกเบีย้ตามหนงัสือ

แจ้งดอกเบีย้สินเช่ือเพื่อการนําเข้าที่ได้รับแจ้งจากธนาคารฯ นัน้เป็นอตัราดอกเบีย้ตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้โดยที่ผู้ รับบริการไม่ต้องลงนาม

ในเอกสารเพิ่มเติมแตอ่ย่างใด และข้อมลูตามหนงัสือแจ้งดอกเบีย้สินเช่ือเพื่อการนําเข้าจะถือเป็นหลกัฐานเป็นที่ยติุที่ใช้ยนักบัผู้ รับบริการได้ 

 ในกรณีที่ผู้ รับบริการไม่จ่ายดอกเบีย้สําหรับรอบระยะเวลาดอกเบีย้ใดๆ ผู้ รับบริการตกลงให้หนีต้ามข้อตกลงเพิ่มเติมถึงกําหนดชําระทนัที โดย

ไม่คํานงึวา่ ผู้ รับบริการขายสินค้าตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีแ้ล้วหรือไม่ก็ตาม หรือไม่วา่จะถึงวนัที่ครบกําหนดชําระสินเช่ือหรือไม่ก็ตาม และ

ธนาคารฯ มีสิทธิคิดดอกเบีย้ได้ทันทีในอัตราดอกเบีย้ผิดนัดเพิ่มขึน้จากอัตราดอกเบีย้ปกติสูงสุดที่เรียกเก็บจริงได้อีกร้อยละ 3 ต่อปี โดย

ธนาคารฯจะแจ้งอตัราดอกเบีย้ผิดนดัในหนงัสือแจ้งอตัราดอกเบีย้ สําหรับ ทรัสต์รีซีท (Interest  Advice for Trust Receipt) ให้ผู้ รับบริการ

ทราบ  ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ในขณะที่มีการผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญา) สําหรับกรณี

หนีท้รัสต์รีซีทเป็นสกุลเงินต่างประเทศ  เม่ือได้เปล่ียนแปลงสกุลเงินจากเงินสกุลต่างประเทศนัน้ๆ เป็นสกุลเงินบาทแล้วตามข้อ 6. วรรค3. 

แล้ว      ธนาคารฯมีสิทธิคิดอตัราดอกเบีย้ผิดนดัเพิ่มขึน้จาก (1) อตัราดอกเบีย้ตามตลาดสําหรับสินเช่ือสกุลเงินบาท หรือ (2) อตัราดอกเบีย้

อ้างอิงซึ่งธนาคารฯประกาศเรียกเก็บจากการให้สินเช่ือสกุลเงินบาท อาทิเช่น อตัราดอกเบีย้ MOR, MLR หรือ  MRR (แล้วแต่กรณี) ซึ่งเป็น

อัตราดอกเบีย้ปกติสูงสุด ได้อีกร้อยละ 3 ต่อปี โดยธนาคารฯจะแจ้งอัตราดอกเบีย้ผิดนัดในหนังสือแจ้งอัตราดอกเบีย้ สําหรับ ทรัสต์รีซีท 

(Interest  Advice for Trust Receipt)  ให้ผู้ รับบริการทราบ ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ในขณะที่มี

การผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญาตามสญัญาดงักล่าว)   โดยคํานวณนบัตัง้แต่วนัที่ผู้ รับบริการผิดนดัผิดสญัญาเป็นต้นไปจนกว่าจะ

ชําระหนีใ้ห้แก่ธนาคารฯจนเสร็จสิน้     

 ผู้ รับบริการตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้วว่า ธนาคารฯ อาจประกาศเปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ตามประกาศของธนาคารฯ ที่ได้ประกาศไว้ 

ณ สํานักงานใหญ่และสํานักงานสาขาของธนาคารฯ และประกาศไว้ในเว็บไซต์ (Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของธนาคารแห่ง

ประเทศไทย หรือประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนดในแต่ละขณะได้ทันที  แต่ต้องไม่เกินอัตราที่กฎหมายกําหนด 

ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ มีสิทธิเปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ผิดนดัได้ทนัทีนบัแตว่นัที่อตัราดอกเบีย้ใหม่มีผลใช้บงัคบัโดยไม่ต้องแจ้ง หรือ

ได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด 

5. การเก็บรักษา และกรมธรรม์ประกนัอคัคีภยัสําหรับสินค้า 

 ผู้ รับบริการตกลงเก็บรักษาสินค้าในสถานที่ตามที่แจ้งให้ธนาคารฯ ทราบ และจะต้องรับผิดตอ่ความเสียหาย การถกูทําลาย การสกึกร่อน การ

สญูหาย หรือการเส่ือมค่า หรือความเสียหายใดๆ ที่เกิดจากบุคคลอื่น รวมทัง้ค่าเช่าคลงัสินค้า ค่าบํารุงรักษา ค่าใช้จ่ายในการขนส่งสินค้า 

และค่าภาษีนําเข้าในการขนส่งสินค้า  หลงัจากเก็บสินค้าในคลงัสินค้าแล้ว ผู้ รับบริการจะต้องย่ืนใบรับสินค้าเข้าคลงัสินค้าที่ออกในช่ือของ

ธนาคารฯ และประทวนสินค้าให้แก่ธนาคารฯ ทนัที  ผู้ รับบริการจะต้องแจ้งให้ธนาคารฯ ทราบทนัทีที่มีการขาย ยดึ หรืออายดัสินค้าดงักลา่ว 

 ผู้ รับบริการตกลงจดัให้มีกรมธรรม์ประกันอคัคีภยัสําหรับสินค้าดงักล่าวในวงเงินไม่น้อยกว่าราคาสินค้านัน้ โดยระบุช่ือธนาคารฯ เป็นผู้ รับ

ประโยชน์แต่เพียงผู้ เดียว  และเม่ือได้รับการทวงถาม ผู้ รับบริการจะชดใช้เบีย้ประกันภัย ค่าธรรมเนียม หรือค่าใช้จ่ายที่ธนาคารฯ ได้จ่าย

ล่วงหน้าไปในการจดัให้มีกรมธรรม์ประกนัภยัดงักล่าวข้างต้นให้แก่ธนาคารฯ ทนัที พร้อมค่าบริการที่เก่ียวข้องตามที่ธนาคารฯ ประกาศ ณ 

สํานกังานใหญ่ สํานกังานสาขา และบนเว็บไซต์ของธนาคารฯ ในขณะนัน้ (หากมี) 

6. การชําระเงิน 

 ผู้ รับบริการตกลงชําระคืนสินเช่ือเพื่อการนําเข้าให้แก่ธนาคารฯ จนครบถ้วนทัง้จํานวนในวนัที่ครบกําหนดชําระสินเช่ือตามที่ระบไุว้ในคําขอรับ

สินเช่ือเพื่อการนําเข้า โดยไม่คํานึงว่าผู้ รับบริการขายสินค้านัน้หรือไม่ก็ตาม และโดยไม่คํานึงถึงรูปแบบและวิธีการขายสินค้าดงักล่าว ทัง้นี ้

ผู้ รับบริการจะไม่ยกข้ออ้างหรือข้อโต้แย้งใดๆ เพื่อปฏิเสธความรับผิดของตน ซึง่รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ข้ออ้างเก่ียวกบัความไม่ถกูต้องของ

เอกสารใดที่เก็บรวบรวมผ่านธนาคารฯ หรือส่งมอบให้แก่ผู้ รับบริการ และ/หรือความไม่ถูกต้องของเอกสารที่เก่ียวข้อง หรือข้อกําหนดและ
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เง่ือนไขใดๆ ที่ระบุไว้ในข้อตกลงเพิ่มเติมสําหรับเลตเตอร์ออฟเครดิต ข้ออ้างเก่ียวกบัค่าสญูเสีย หรือค่าเสียหายที่เกิดแก่สินค้า ไม่ว่าทัง้หมด

หรือแตบ่างสว่น 

 กรณีที่ราคาสินค้าเป็นสกุลเงินต่างประเทศ และจํานวนเงินหนีท้รัสต์รีซีทเป็นเงินสกุลบาท ผู้ รับบริการตกลงและยินยอมให้ธนาคารฯ แปลง

สกลุเงินตา่งประเทศดงักลา่วเป็นสกลุเงินบาทโดยใช้อตัราแลกเปล่ียนที่ธนาคารฯ กําหนดในขณะนัน้   

 ในกรณีที่จํานวนเงินหนีท้รัสต์รีซีทเป็นเงินสกลุต่างประเทศและถึงกําหนดการใช้เงินแล้ว และผู้ รับบริการไม่ชําระเงินให้แก่ธนาคารฯไม่ว่าด้วย

เหตใุดก็ตาม ผู้ รับบริการตกลงให้สิทธิธนาคารฯที่จะพิจารณาเปล่ียนแปลงสกลุเงินตา่งประเทศนัน้ๆ เป็นสกลุเงินบาทได้ทนัที ตามแตธ่นาคาฯ 

เห็นสมควรโดยใช้อตัราแลกเปล่ียนที่ธนาคารประกาศขายเงินสกุลเงินต่างประเทศดงักล่าวเป็นเงินสกุลเงินบาทให้แก่ลกูค้าโดยทัว่ไปของ

ธนาคารฯ หรือตามอัตราที่ผู้ รับบริการตกลงไว้กับธนาคารฯ (แล้วแต่กรณี) โดยไม่ต้องขอความยินยอมจากผู้ รับบริการอีก และให้ถือว่า

หนีท้รัสต์รีซีทเป็นเงินสกุลต่างประเทศตามสญัญาฉบบันีย้ังคงเป็นหลกัฐานในการที่ผู้ รับบริการตกลงจะชําระเงินคืนให้แก่ธนาคารฯเป็น

จํานวนเงินเท่ากบัจํานวนเงินบาทที่ธนาคารฯได้เปล่ียนสกุลเงิน พร้อมด้วยดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดัชําระหนีร้ะบไุว้ในข้อ 4 และไม่ถือ

ว่าเป็นการแปลงหนีใ้หม่แต่อย่างใด  อย่างไรก็ตาม ดลุพินิจที่ธนาคารฯจะเปล่ียนสกุลเงินต่างประเทศเป็นเงินสกุลบาทหรือไม่ เป็นดลุพินิจที่

ธนาคารฯจะดําเนินการหรือไม่ก็ได้   

7. เหตผิุดนดั 

 กรณีที่เกิดเหตุการณ์ใดๆ ดงัระบุไว้ในข้อสัญญาว่าด้วยเหตุผิดนัดตามข้อตกลงหลักในการใช้สินเช่ือคู่สัญญาทัง้สองฝ่ายตกลงให้ถือว่า

เหตกุารณ์นัน้เป็นเหตผิุดนดั 

8. ผลจากเหตผิุดนดั 

 ในกรณีที่เกิดเหตผิุดนดัใดๆ ตามที่กําหนดไว้ในข้อ 7 ธนาคารฯ มีสิทธิที่จะดําเนินการดงัตอ่ไปนี ้

8.1 ขอให้ผู้ รับบริการคืนสินค้าทัง้หมดให้แก่ธนาคารฯ และธนาคารฯ มีสิทธิเข้าครอบครองและยึดถือสินค้านัน้ไว้ โดยมิพกัต้องบอกกล่าว

ล่วงหน้าแก่ผู้ รับบริการ  ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ อาจขายสินค้านัน้โดยวิธีการและราคาที่ธนาคารฯ เห็นสมควร และยึดเงินที่ได้

จากการขายสินค้านัน้ไว้ โดยผู้ รับบริการจะไม่ยกข้อโต้แย้งใดๆ ทัง้สิน้  ในกรณีที่เงินสทุธิที่ได้จากการขายสินค้าหลงัหกัคา่ธรรมเนียมและ

ค่าใช้จ่ายอื่นแล้วไม่พอนํามาชําระสินเช่ือเพื่อการนําเข้า ผู้ รับบริการตกลงจ่ายเงินส่วนที่ขาดนัน้จนครบถ้วน พร้อมดอกเบีย้ในอัตรา

ดอกเบีย้ผิดนดักรณีผิดนดัชําระหนีต้ามที่ระบไุว้ในข้อ 4 และ/หรือ 

8.2 ยกเลิกวงเงินสินเช่ือ ไม่วา่ทัง้หมดหรือแตบ่างสว่น และ/หรือ 

8.3 คิดดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดักรณีไม่ชําระเงิน และการผิดนดัตามข้อ 4 ข้างต้น และ/หรือ 

8.4 ถือว่าหนีค้้างชําระทัง้หมดหรือบางส่วนครบกําหนดชําระทนัที และทวงถามให้ผู้ รับบริการชําระหนี ้ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ทนัที หรือ

ภายในระยะเวลาที่ธนาคารฯ กําหนด และ/หรือ 

8.5 บงัคบัชําระหนีจ้ากหลกัประกนัทัง้หมดหรือบางสว่นที่มอบไว้แก่ธนาคารฯ ตามสญัญาหลกัประกนัตามกฎหมาย 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายสินเช่ือเพ่ือการส่งออก / สินเช่ือเพ่ือเรียกเก็บเงนิตามตั๋วสัญญาใช้เงนิ 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ให้สินเช่ือเพื่อการส่งออก/เพื่อเรียกเก็บเงิน (Packing Credit/Invoice Financing) ตามคําขอของผู้ รับบริการ ซึ่ง

ผู้ รับบริการจะออกตัว๋สญัญาใช้เงินเพื่อเป็นหลกัฐานแห่งหนีข้องผู้ รับบริการต่อธนาคารฯ ผู้ รับบริการตกลงเข้าผกูพนัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขใน

ข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้ายสินเช่ือเพื่อการส่งออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน (“ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติม

ฉบบันีกํ้าหนดเง่ือนไขทัว่ไป สิทธิ หน้าที่ คํารับประกนั และคํามัน่ต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ กบัผู้ รับบริการเก่ียวกบัคําขอรับสินเช่ือเพื่อการส่งออก/

สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน และถือเป็นส่วนหนึ่งของสญัญาบริการด้านการค้า และเอกสารการให้บริการด้านการค้า  เว้นแต่ได้
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กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์ต่างๆ ที่นิยามไว้ในสญัญาบริการด้านการค้า ที่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือ

เปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมายเช่นเดียวกันเม่ือนํามาใช้ในเอกสารนี ้ หากเง่ือนไขข้อใดในสญัญาบริการด้านการค้าขดั หรือแย้งกับ

ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอรับสินเช่ือเพื่อการส่งออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคํา

ขอรับสินเช่ือเพื่อการสง่ออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงินบงัคบัเป็นสําคญั 

ผู้ รับบริการได้รับความช่วยเหลือทางการเงินจากธนาคารฯ ในรูปของสินเช่ือเพื่อการส่งออก หรือสินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงิน ซึ่งเป็นเงินกู้ ยืมระยะสัน้

ประเภทหนึ่ง  เพื่อเบิกใช้สินเช่ือดงักล่าว ผู้ รับบริการได้ออกตัว๋สญัญาใช้เงินฉบบัหนึ่งดงัปรากฏรายละเอียดในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการส่งออก/

สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน และตัว๋สญัญาใช้เงินดงักล่าวถือเป็นหลกัฐานแห่งหนีข้องผู้ รับบริการต่อธนาคารฯ  ผู้ รับบริการแสดง

และ/หรือส่งมอบเอกสารการค้าเพื่อเป็นหลกัฐาน และผู้ รับบริการยืนยนัว่า เอกสารการค้าดงักล่าวถกูต้องและไม่เคยถกูนําไปใช้ขอรับสินเช่ือจาก

สถาบนัการเงินแห่งอื่นมาก่อน  ผู้ รับบริการตกลงปฏิบติัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้

1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “ตั๋วสัญญาใช้เงนิ” หรือ “P/N” หมายถึง ตัว๋สญัญาใช้เงินที่ผู้ รับบริการออกให้แก่ธนาคารฯ และมีรายการต่างๆ ตามที่กฎหมายกําหนด เช่น 

คําบอกช่ือว่าเป็นตัว๋สญัญาใช้เงิน คํามัน่สญัญาอนัปราศจากเง่ือนไขว่าจะใช้เงินเป็นจํานวนแน่นอน วนัถึงกําหนดใช้เงิน สถานที่ใช้เงิน ช่ือ

ธนาคารฯ ในฐานะผู้ รับเงิน วนัที่ออกตัว๋สญัญาใช้เงิน และลายมือช่ือผู้ มีอํานาจของผู้ รับบริการ พร้อมประทบัตราสําคญั (หากมี) 

 “คาํขอรับสินเช่ือเพ่ือการส่งออก/สินเช่ือเพ่ือเรียกเก็บเงนิตามตั๋วสัญญาใช้เงนิ” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการให้ธนาคารฯ ให้สินเช่ือ

เพื่อการสง่ออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงิน 

 “เอกสารการค้า” หมายถึง เอกสารที่ระบถึุงการซือ้สินค้า และ/หรือบริการโดยผู้ซือ้จากผู้ รับบริการ ซึง่ผู้ รับบริการจะระบไุว้ในคําขอรับสินเช่ือ

เพื่อการสง่ออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน 

2. สินเช่ือ 

 ในวนัที่สง่คําขอรับสินเช่ือเพื่อการส่งออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ ผู้ รับบริการได้รับเงินกู้ ยืมจากธนาคารฯ 

ครบถ้วนแล้วโดยการออกตั๋วสัญญาใช้เงินดังกล่าวข้างต้น  ในกรณีที่จํานวนเงินที่ระบุไว้ในตั๋วสัญญาใช้เงินเป็นสกุลเงินต่างประเทศ 

ผู้ รับบริการตกลงให้ธนาคารฯ แปลงจํานวนเงินที่ระบุไว้ในตัว๋สญัญาใช้เงินที่มอบให้ไว้แก่ธนาคารฯ และใช้อตัราแลกเปล่ียนตามที่ระบไุว้ใน

ประกาศของธนาคารฯ สําหรับการซือ้สกลุเงินตา่งประเทศนัน้เป็นเงินสกลุบาท หรือในกรณีที่ผู้ รับบริการและธนาคารฯ ตกลงกนัไว้ลว่งหน้าให้

ใช้อตัราแลกเปล่ียนที่กําหนดไว้โดยเฉพาะ (แล้วแต่กรณี) ณ วนัที่ออกตัว๋สญัญาใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ และมีการชําระเงินให้แก่ผู้ รับบริการ 

ทัง้นี ้ผู้ รับบริการตกลงถือว่า ผู้ รับบริการได้รับเงินในสกุลเงินต่างประเทศจากธนาคารฯ ตามตั๋วสัญญาใช้เงินครบถ้วนแล้ว  ในกรณีที่

ผู้ รับบริการประสงค์เบิกใช้เงินในสกลุเงินต่างประเทศ ผู้ รับบริการจะต้องส่งหลกัฐานตามที่ธนาคารแห่งประเทศไทยกําหนด แสดงหลกัฐานที่

ถกูต้องครบถ้วนตอ่ธนาคารฯ และได้รับความเห็นชอบจากธนาคารฯ ด้วย 

 ผู้ รับบริการรับทราบว่า ธนาคารฯ อาจระงบัสินเช่ือนีเ้ม่ือใดก็ได้ ไม่ว่าทัง้หมดหรือแต่บางส่วน โดยมิพกัต้องแจ้งเหตุผล และ/หรือบอกกล่าว

ลว่งหน้าแก่ผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด 

3. การคํานวณดอกเบีย้และดอกเบีย้ผิดนดั 

 การคํานวณดอกเบีย้จะคิดเป็นรายวนั โดยที่ 1 (หนึ่ง) ปีเท่ากับ 365 (สามร้อยหกสิบห้า) วนั สําหรับตัว๋สญัญาใช้เงินสกุลเงินบาท และ 1 

(หนึ่ง) ปีเท่ากับ 360 (สามร้อยหกสิบ) วนั สําหรับตัว๋สญัญาใช้เงินสกุลเงินอื่น โดยนบัรวมวนัแรกของระยะเวลาคิดดอกเบีย้ แต่ไม่รวมวนั

สดุท้ายของระยะเวลาคิดดอกเบีย้นัน้ เว้นแตธ่นาคารฯ กําหนดไว้เป็นอย่างอื่น 
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 หากผู้ รับบริการไม่ชําระหนีใ้ดๆ ตามตั๋วสัญญาใช้เงินเม่ือได้รับการร้องขอ หรือในวันที่ครบกําหนดชําระเงิน (แล้วแต่กรณี) และ/หรือ

ผู้ รับบริการผิดนัดตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี ้หรือเกิดเหตุการณ์ใดๆ ดังระบุไว้ในข้อตกลงหลักในการใช้สินเช่ือ ไม่ว่าด้วยเหตุใดก็ตาม 

ผู้ รับบริการตกลงให้ใช้คําขอรับสินเช่ือเพื่อการส่งออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตั๋วสัญญาใช้เงินเป็นหลักฐานว่าผู้ รับบริการได้รับเงิน

จํานวนข้างต้นจากธนาคารฯ จนครบถ้วนแล้ว และธนาคารฯ มีสิทธิใช้คําขอรับสินเช่ือเพื่อการส่งออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญา

ใช้เงินเพื่อทวงหนีไ้ด้ทนัทีตามจํานวนที่ระบไุว้ในคําขอรับสินเช่ือเพื่อการสง่ออก/สินเช่ือเพื่อเรียกเก็บเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน พร้อมดอกเบีย้

คงค้างในอตัราผิดนดัอตัราดอกเบีย้ดนดัชําระหนีเ้พิ่มขึน้จากอตัราดอกเบีย้ปกติสงูสดุที่เรียกเก็บจริงตามที่ปรากฎในตัว๋สญัญาใช้เงิน ของ

ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้ได้อีกร้อยละ 3 ตอ่ปี ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ในขณะที่มีการผิดนดัชําระ

หนีห้รือผิดนดัผิดสญัญาตามสญัญาดงักลา่ว) สําหรับกรณีหนีต้ามตัว๋สญัญาใช้เงินเป็นสกลุเงินตา่งประเทศ  เม่ือได้เปล่ียนแปลงสกลุเงินตาม

ตัว๋สญัญาใช้เงินจากเงินสกุลต่างประเทศเป็นสกุลเงินบาทตามข้อ 5. แล้ว   ธนาคารฯมีสิทธิคิดดอกเบีย้ในอัตราดอกเบีย้ผิดนัดชําระหนี ้

เพิ่มขึน้จาก (1) อตัราดอกเบีย้ตามตลาดสําหรับสินเช่ือสกุลเงินบาท หรือ (2) อตัราดอกเบีย้อ้างอิงซึ่งธนาคารฯประกาศเรียกเก็บจากการให้

สินเช่ือ อาทิเช่น อตัราดอกเบีย้ MOR, MLR หรือ  MRR (แล้วแต่กรณี) ซึ่งเป็นอตัราดอกเบีย้ปกติสงูสดุ ได้อีกร้อยละ 3 ต่อปี  โดยธนาคารฯ

จะแจ้งอตัราดอกเบีย้ผิดนดัชําระหนีใ้น Advice ให้ผู้ รับบริการทราบ ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ใน

ขณะที่มีการผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญาตามสญัญาดงักล่าว)       อตัราดอกเบีย้ผิดนดัจะคิดคํานวณนบัแต่วนัที่ไม่ชําระเงิน หรือผิด

นัดจนถึงวันที่มีการชําระเงินจริงให้แก่ธนาคารฯ จนครบถ้วนแล้ว ผู้ รับบริการตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้วว่า ธนาคารฯอาจประกาศ

เปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ที่ ตามประกาศของธนาคารฯที่ได้ประกาศไว้ ณ สํานกังานใหญ่และสํานกังานสาขาของธนาคารฯ และประกาศไว้

ในเว็บไซต์ (Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของธนาคารแห่งประเทศไทย หรือประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนด

ในแต่ละขณะได้ทนัที  แต่ต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด  หากมีการเปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ผิดนดั ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ มี

สิทธิเปล่ียนแปลงอัตราดอกเบีย้ผิดนัดได้ทันทีนับแต่วันที่อัตราดอกเบีย้ใหม่มีผลใช้บังคับโดยไม่ต้องแจ้ง หรือได้รับความยินยอมจาก

ผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด  

4. การชําระเงิน 

 ผู้ รับบริการตกลงชําระเงินต้นตามตัว๋สญัญาใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ รวมดอกเบีย้ตามที่ระบุไว้ในตัว๋สญัญาใช้เงิน ไม่ว่าทัง้หมดและ/หรือแต่

บางสว่น ตามเง่ือนไขที่ตกลงไว้กบัธนาคารฯ ไม่เกินกวา่วนัที่ครบกําหนดชําระเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงิน  หากวนัที่ครบกําหนดชําระเงินตามตัว๋

สญัญาใช้เงินตรงกบัวนัที่ไม่ใช่วนัทําการของธนาคารฯ ผู้ รับบริการตกลงเปล่ียนแปลงวนัที่ครบกําหนดชําระเงินเป็นวนัทําการของธนาคารฯ 

ก่อนหน้าวนัที่ครบกําหนดชําระเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงินแทน 

 ผู้ รับบริการจะชําระเงินดงักล่าวโดยไม่มีการหกัภาษี เบีย้ปรับ ภาษี อากร หรือภาษีอากรอื่นในทํานองเดียวกนั ไม่ว่าในปัจจบุนัหรือในอนาคต

ก็ตาม  ผู้ รับบริการจะไม่อ้างสิทธิหรือหักกลบลบหนีใ้ดๆ ทัง้สิน้  กรณีที่ผู้ รับบริการต้องหักเงินจํานวนใดเพื่อเป็นค่าภาษีอากร ผู้ รับบริการ

จะต้องชําระเงินเพิ่มเติมให้แก่ธนาคารฯ เพื่อชดเชยค่าภาษีอากรนัน้ เพื่อให้ธนาคารฯ ได้รับชําระเงินเต็มจํานวนเสมือนหนึ่งว่าไม่มีการหกัค่า

ภาษีอากรนัน้แตอ่ย่างใด  ผู้ รับบริการจะออกหนงัสือรับรองการหกัภาษี และ/หรือคา่ใช้จ่ายตา่งๆ ให้แก่ธนาคารฯ 

 ผู้ รับบริการตกลงที่จะจ่ายคา่ธรรมเนียม คา่ปรับ และเบีย้ปรับกรณีที่มีการชําระหนีก่้อนครบกําหนด หรือกรณีที่ไม่มีการส่งออก/ส่งมอบสินค้า/

ให้บริการตามกําหนดเวลา และ/หรือกรณีที่ไม่สามารถส่งมอบเอกสารส่งออก/ใบกํากับสินค้าเพื่อเรียกเก็บเงินผ่านธนาคารฯ ในวนัที่ครบ

กําหนดชําระเงินตามตัว๋สญัญาใช้เงินได้ และ/หรือกรณีที่ได้รับเงินไม่ครบถ้วนตามที่ระบุไว้ในใบกํากับสินค้าที่ชําระเงินผ่านธนาคารฯ หรือ

เหตกุารณ์อื่นใดตามที่ธนาคารฯ ประกาศใช้เป็นครัง้คราว 

5. สิทธิในการแปลงสกลุเงินตรา 

 ในกรณีที่ตัว๋สญัญาใช้เงินที่ผู้ รับบริการออกให้แก่ธนาคารฯ ระบจํุานวนเงินในสกุลเงินต่างประเทศ และได้ล่วงผ่านวนัที่ครบกําหนดชําระเงิน

แล้ว แตผู่้ รับบริการไม่ชําระเงินให้แก่ธนาคารฯ ไม่วา่ด้วยเหตใุดก็ตาม ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ มีสิทธิแปลงสกลุเงินตา่งประเทศตามตัว๋
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สญัญาใช้เงินเป็นสกุลเงินบาทได้ทนัทีตามที่ธนาคารฯ เห็นสมควร โดยใช้อตัราแลกเปล่ียนที่ธนาคารฯ ประกาศขายสกลุเงินต่างประเทศนัน้

เป็นสกลุเงินบาทสําหรับลกูค้าทัว่ไป หรืออตัราที่ผู้ รับบริการตกลงไว้กบัธนาคารฯ (แล้วแตก่รณี) โดยไม่ต้องได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการ 

และต้นฉบบัตัว๋สญัญาใช้เงินในสกลุเงินตา่งประเทศจะถือเป็นหลกัฐานแสดงวา่ ผู้ รับบริการได้ตกลงที่จะชําระเงินให้แก่ธนาคารฯ ตามจํานวน

เทียบเท่ากนัในสกุลเงินบาทที่ธนาคารฯ ได้แปลงสกุลเงินต่างประเทศ พร้อมดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดั และการแปลงสกุลเงินดงักล่าว

จะไม่ถือเป็นการแปลงหนีใ้หม่  อย่างไรก็ตาม ธนาคารฯ มีดลุพินิจแต่เพียงผู้ เดียวที่จะพิจารณาวา่จะแปลงสกุลเงินต่างประเทศเป็นสกุลเงิน

บาทหรือไม่ก็ได้ 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายหนังสือคํา้ประกันเพ่ือออกสินค้า 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ออก/สลักหลังหนังสือคํา้ประกันเพื่อออกสินค้า (Shipping Guarantee) และ/หรือใบสั่งปล่อยสินค้า (Delivery 

Order) ตามคําขอของผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงเข้าผกูพนัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขในข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้ายหนงัสือคํา้ประกนัเพื่อออก

สินค้า (“ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนดเง่ือนไขทัว่ไป สิทธิ หน้าที่ คํารับประกนั และคํามัน่ต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ 

กบัผู้ รับบริการเก่ียวกบัคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกนัเพื่อออกสินค้า และถือเป็นส่วนหนึ่งของสญัญาบริการด้านการค้า และเอกสารการให้บริการ

ด้านการค้า  เว้นแต่ได้กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์ต่างๆ ที่นิยามไว้ในสญัญาบริการด้านการค้า ที่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ 

รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมายเช่นเดียวกนัเม่ือนํามาใช้ในเอกสารนี ้ หากเง่ือนไขข้อใดในสญัญาบริการด้านการค้าขดั 

หรือแย้งกบัข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกนัเพื่อออกสินค้า ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ออกหนงัสือคํา้

ประกนัเพื่อออกสินค้าบงัคบัเป็นสําคญั 

โดยเหตทุี่เอกสารทางการค้าของสินค้านําเข้าตามรายละเอียดในคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกนัเพื่อออกสินค้ายงัมาไม่ถึง ผู้ รับบริการจงึประสงค์ที่

จะให้มีการสัง่ปล่อยสินค้าดงักล่าว ดงันัน้ ผู้ รับบริการจึงย่ืนคําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกันเพื่อออกสินค้า เพื่อขอให้ธนาคารฯ ออกหนังสือคํา้

ประกนั/หนงัสือคํา้ประกนัการชดใช้ค่าเสียหาย และ/หรือสลกัหลงัใบสัง่ปล่อยสินค้า ในการนี ้ผู้ รับบริการตกลงปฏิบติัตามข้อกําหนดและเง่ือนไข

ดงัตอ่ไปนี ้

1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “เอกสารทางการค้า” หมายถึง เอกสารที่เก่ียวข้องกับธุรกรรมการนําเข้าสินค้าดงัระบุไว้ในคําขอให้ออกหนงัสือคํา้ประกันเพื่อออกสินค้า 

รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ใบตราส่งสินค้า ใบกํากบัสินค้า ตัว๋แลกเงิน หรือดราฟท์ ใบรับรองถ่ินกําเนิดสินค้า ใบตราส่งสินค้าทางอากาศ ใบรับ

พสัดไุปรษณีย์ 

 “ใบส่ังปล่อยสินค้า” หมายถึง คําสัง่ หรือใบสัง่ปลอ่ยสินค้าของผู้ รับบริการสําหรับใบตราส่งสินค้าทางอากาศที่ระบไุว้ในคําขอให้ออกหนงัสือ

คํา้ประกนัเพื่อออกสินค้า 

 “คําขอให้ออกหนังสือคํา้ประกันเพ่ือออกสินค้า” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการให้ธนาคารฯ ออกหนงัสือคํา้ประกัน/หนงัสือคํา้ประกัน

การชดใช้คา่เสียหาย และ/หรือสลกัหลงัใบสัง่ปลอ่ยสินค้า 

2. โดยเอกสารนี ้ผู้ รับบริการให้คํามัน่และตกลงดงัตอ่ไปนี ้

1) ปกปอ้งคุ้มครองธนาคารฯ ให้ปลอดพ้นจากผลกระทบ และ/หรือความรับผิดทัง้ปวง ไม่วา่โดยตรงหรือโดยอ้อม ที่อาจเกิดขึน้จากการนัน้ 

2) ชําระเงิน/และชดใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ สําหรับเงินทัง้หมดที่ธนาคารฯ ได้จ่ายไปเก่ียวกบัการใช้สิทธิเรียกร้องกบัธนาคารฯ ที่เกิดขึน้จาก

การนัน้ โดยไม่คํานึงว่าจํานวนเงินที่เรียกร้องนัน้อาจเกินมลูค่าประมาณการดงัระบขุ้างต้น เม่ือธนาคารฯ ทวงถาม  รวมถึงค่าธรรมเนียม 

และดอกเบีย้ดงัที่ระบใุนข้อ 3. ข้างลา่ง 

3) ปกป้องคุ้มครองธนาคารฯ ให้ปลอดพ้นจากความรับผิดชอบในกรณีที่เกิดความเสียหาย การสูญเสีย การสูญหาย หรือความชํารุด

บกพร่องของสินค้าที่ขนสง่ 
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4) ยอมรับความคลาดเคล่ือนทัง้ปวงที่อาจเกิดขึน้ในภายหลงัในเอกสารที่เก่ียวข้อง และยินยอมให้ธนาคารฯ ชําระเงิน หรือสัง่ปล่อยเงิน

สํารอง/หลกัประกนั/การชดใช้ค่าเสียหายที่ถือครองโดยธนาคารฯ ผู้ ชําระเงิน/รับรอง/รับซือ้ แล้วแต่กรณี เม่ือได้รับเอกสารดงักล่าว โดยมิ

พกัต้องบอกกลา่วลว่งหน้าแก่ผู้ รับบริการ 

5) ยอมรับดราฟท์ที่จ่ายเงินตามกําหนดเวลาสําหรับการขนส่งสินค้านีโ้ดยไม่ชกัช้าเม่ือได้รับดราฟท์ดงักล่าวจากธนาคารฯ และสละข้อต่อสู้

บรรดามีโดยชดัแจ้งที่อาจมีการร้องสอด 

6) คืนหนงัสือคํา้ประกนั/หนงัสือคํา้ประกนัการชดใช้คา่เสียหายฉบบัข้างต้นภายใน 30 (สามสิบ) วนันบัแตว่นัที่ลงนามโดยธนาคารฯ และ 

3. ผู้ รับบริการตกลงว่า อัตราดอกเบีย้ที่ใช้เรียกเก็บตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คือ อัตราดอกเบีย้ผิดนัดชําระหนี ้ซึ่งเท่ากับ อัตราดอกเบีย้ 

MINIMUM RETAIL RATE  (MRR) บวกร้อยละ 3 ต่อปี แต่ทัง้นี ้ต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด โดยไม่ต้องมีการบอกกล่าวผู้ รับบริการ

ก่อน โดยคํานวณนบัตัง้แต่วนัที่ธนาคารฯชําระเงินตามตัว๋เงินเป็นต้นไปจนกว่าผู้ รับบริการจะชําระหนีใ้ห้แก่ธนาคารฯจนเสร็จสิน้  ผู้ รับบริการ

ตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้วว่า ธนาคารฯ อาจประกาศเปล่ียนแปลงอัตราดอกเบีย้ ตามประกาศของธนาคารฯ ที่ได้ประกาศไว้ ณ 

สํานกังานใหญ่และสํานกังานสาขาของธนาคารฯ และประกาศไว้ในเว็บไซต์ (Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของธนาคารแห่งประเทศ

ไทย หรือประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนดในแต่ละขณะได้ทนัที  แตต้่องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด โดยผู้ รับบริการ

ตกลงให้ธนาคารฯ เปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ได้ทนัทีในวนัที่อตัราดอกเบีย้ที่มีการเปล่ียนแปลงมีผลใช้บงัคบัเป็นต้นไป โดยไม่จําเป็นต้องแจ้ง

หรือได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด 

4. ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ มีสิทธิหกัเงินเม่ือใดก็ได้ และเป็นครัง้คราว จากบญัชีของผู้ รับบริการที่เปิดไว้กบัธนาคารฯ เพื่อชดใช้การชําระ

เงินโดยธนาคารตามข้อเรียกร้อง/ตัว๋เงินสําหรับการขนสง่สินค้าครัง้นี ้และรวมถึงเงินต้น ดอกเบีย้ คา่ธรรมเนียม และคา่ใช้จ่ายอื่นๆที่เก่ียวข้อง 

ทัง้นีธ้นาคารจะแจ้งการดําเนินการดงักล่าวให้ผู้ รับบริการทราบภายหลงัภายในระยะเวลาที่เหมาะสม  ความยินยอมดงักล่าวเพิกถอนไม่ได้

จนกวา่ธนาคารฯ จะได้รับชําระเงินจนครบถ้วนทัง้จํานวนแล้ว 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายการดาํเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดติเพ่ือการส่งออก 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต ตามคําขอของผู้ รับบริการ เพื่อรับซือ้/ทดรองจ่าย/ให้ความช่วยเหลือ

ทางการเงินพร้อมสิทธิไลเ่บีย้กบัผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงเข้าผกูพนัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขในข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้ายการดําเนินการด้าน

เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตเพื่อการส่งออก (“ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนดเง่ือนไขทั่วไป สิทธิ หน้าที่ คํา

รับประกัน และคํามัน่ต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ กับผู้ รับบริการเก่ียวกับคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และถือเป็นส่วน

หนึ่งของสญัญาบริการด้านการค้า และเอกสารการให้บริการด้านการค้า  เว้นแต่ได้กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์ต่างๆ ที่นิยามไว้ใน

สญัญาบริการด้านการค้า ที่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือเปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมายเช่นเดียวกันเม่ือ

นํามาใช้ในเอกสารนี ้ หากเง่ือนไขข้อใดในสญัญาบริการด้านการค้าขดั หรือแย้งกบัข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสาร

ตามเลตเตอร์ออฟเครดิต ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตบงัคบัเป็นสําคญั 

ในการขอให้ธนาคารฯ ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตเพื่อการส่งออก ผู้ รับบริการจะย่ืนเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตตามที่

ระบุไว้ในคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต ให้แก่ธนาคารฯ  ธนาคารฯ จะยงัไม่ดําเนินการตามคําขอให้ดําเนินการด้าน

เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตของผู้ รับบริการเว้นแต่ธนาคารฯ ได้รับเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตจนเป็นที่พอใจของธนาคารฯ แล้วเท่านัน้  

สําหรับคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตที่ขอให้ธนาคารฯ รับซือ้/ทดรองจ่าย/ให้ความช่วยเหลือทางการเงินพร้อมสิทธิไล่

เบีย้กบัผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงปฏิบติัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้
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1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต” หมายถึง เอกสารต่างๆ ตามเลตเตอร์ออฟเครดิตที่ระบุไว้ในคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลต

เตอร์ออฟเครดิต ซึ่งรวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียง ดราฟท์ ใบกํากับสินค้า ใบรายการบรรจุหีบห่อ ใบรายการนํา้หนกัสินค้า ใบรับรองถ่ินกําเนิด

สินค้า กรมธรรม์/หนงัสือรับรองการประกนัภยั ใบตราสง่สินค้า ใบตราสง่สินค้าทางอากาศ และใบรับรองการเป็นผู้ รับประโยชน์ 

 “สินค้า” หมายถึง สินค้าที่ระบไุว้ในเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต 

 “เลตเตอร์ออฟเครดิต” หรือ “LC” หมายถึง เลตเตอร์ออฟเครดิตสําหรับธุรกรรมซือ้ขายภายในและต่างประเทศดังระบุไว้ในคําขอให้

ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต 

 “คาํขอให้ดาํเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดติ” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการให้ธนาคารฯ ดําเนินการด้านเอกสารตามเลต

เตอร์ออฟเครดิต ตามคําสัง่ให้ดําเนินการและชําระเงินจากผู้ รับบริการ 

2. ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคารฯ เจ้าหน้าที่ พนกังาน ผู้แทน และตวัแทนของธนาคารฯ เปิดเผยข้อมลูเก่ียวกบัรายละเอียดของผู้ รับบริการ คํา

ขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต สาระสําคญัในเอกสารดงักล่าว และบญัชีและการทํารายการต่างๆ ของผู้ รับบริการ 

(รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ช่ือผู้ รับบริการ เลขที่บญัชี / เลขอ้างอิงประจําตวั ที่อยู่ เลขประจําตวัประชาชน และ/หรือวนัที่และสถานที่เกิด) หรือ

การจัดตัง้หรือจดทะเบียน ตามที่ธนาคารฯ เห็นสมควรเพื่อประโยชน์ในการตรวจสอบคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟ

เครดิต ธุรกรรมที่เก่ียวข้อง และ/หรือการปฏิบติัตามกฎหมาย ระเบียบ แนวทาง คําสัง่ และ/หรือข้อกําหนดอื่นของหน่วยงานกํากบัดแูล 

3. เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ตกลงรับซือ้ ทดรองจ่าย ให้ความช่วยเหลือทางการเงิน หรือดําเนินการโดยประการอื่นตามคําขอของผู้ รับบริการ 

ดราฟท์ของผู้ รับบริการ และ/หรือเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตฉบบันี ้ผู้ รับบริการขอประกาศและยืนยันว่า ผู้ รับบริการได้ตกลงว่า LC 

พร้อมทัง้เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และบรรดาเอกสารทัง้หมดที่ระบุถึงหรือเก่ียวกับสินค้า รวมถึง แต่ไม่จํากัดเพียง ตั๋วแลกเงิน 

ใบกํากบัสินค้า และเอกสารการรับขนสินค้า และเอกสารอื่นทัง้หมดที่ย่ืนตอ่ธนาคารฯ ประกอบคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์

ออฟเครดิต และสินค้า จะจํานําไว้กบัธนาคารฯ ตลอดเวลาเพื่อเป็นหลกัประกนัการชําระเงินทัง้หมด หนี ้และความรับผิด ที่เกิดขึน้แล้วหรือที่

มีเง่ือนไข ไม่ว่าในปัจจุบันหรือในภายหลังจากนี ้ที่ค้างชําระ เป็นหนี ้หรือเกิดแก่ธนาคารฯ โดยมีสาเหตุมาจาก หรือเพื่อประโยชน์ของ

ผู้ รับบริการ 

 ในกรณีที่ธนาคารฯ ตกลงรับซือ้ ทดรองจ่าย ให้ความช่วยเหลือทางการเงิน   ผู้ รับบริการให้ถือเอาอตัราดกอเบีย้ตามที่ธนาคารฯแจ้งในหนงัสือ

Advice ให้ผู้ รับบริการทราบเป็นอตัราดอกเบีย้ของข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้ทัง้นี ้ ผู้ รับบริการตกลงให้ธนาคารฯใช้ข้อมลูในหนงัสือAdvice เป็น

พยานหลกัฐานที่ถกูต้องและเป็นที่ยติุใช้ยนัตอ่ผู้ รับบริการได้โดยธนาคารฯ ไม่จําต้องให้ผู้ รับบริการลงนามในเอกสารใดๆ เพิ่มเติม   

4. ผู้ รับบริการตกลงจดัทําข้อกําหนดการจํานําดงักลา่วไว้ตอ่ธนาคารฯ และตกลงดงัตอ่ไปนี ้ 

(ก) ธนาคารฯ อาจเลือกจดัให้มีการประกนัภยัสินค้าตามเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และเอกสารอื่นที่ธนาคารฯ ถือครองไว้ ต่อความ

เส่ียงภยัทกุชนิด และด้วยค่าใช้จ่ายของผู้ รับบริการ แต่ธนาคารฯ ไม่ต้องรับผิดชอบต่อการสญูหาย หรือเสียหายอนัเป็นผลมาจากการที่

ธนาคารฯ มิได้จดัให้มีการประกนัภยัดงักล่าวแต่อย่างใด  ผู้ รับบริการตกลงชําระและคุ้มครองธนาคารฯ ให้ปลอดพ้นจากเบีย้ประกนัภยั 

และคา่ธรรมเนียมอื่นที่เกิดขึน้กบัสินค้าที่จํานําไว้เป็นครัง้คราว 

(ข) ธนาคารฯ และตัวแทนและผู้ที่ได้รับการระบุช่ือของธนาคารฯ มีอํานาจโดยไม่อาจเพิกถอนได้ที่จะกระทําการในฐานะตัวแทนของ

ผู้ รับบริการในการจดัทําเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และบรรดาเอกสารทัง้ปวง และกระทําการและดําเนินการอื่นใดทัง้ปวงตามที่

ธนาคารฯ อาจเห็นจําเป็นหรือพึงประสงค์เพื่อให้หลกัประกนันัน้มีผลสมบรูณ์ หรือขายสินค้าที่จํานําไว้ หรือบงัคบัสิทธิใดๆ ที่ผู้ รับบริการ

หรือธนาคารฯ มีสิทธิเก่ียวกบัการจํานําดงักลา่ว 
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(ค) ธนาคารฯ มีสิทธิไล่เบีย้กบัผู้ รับบริการหากธนาคารผู้ออก/ยืนยนัไม่ชําระเงินจํานวนใดให้แก่ธนาคารฯ ตามตัว๋ หรือระบุไว้โดยชดัแจ้งให้

ต้องชําระตามข้อกําหนดตาม LC (หรือหากมีการชําระเงินล่าช้า) ไม่ว่าด้วยเหตใุดก็ตาม และผู้ รับบริการจะชดใช้ธนาคารฯ (1) เป็นเงิน

จํานวนที่จ่ายให้แก่ผู้ รับบริการโดยธนาคารฯ พร้อมดอกเบีย้นบัแต่ (i) วนัที่ธนาคารผู้ออก/ยืนยนันัน้ไม่ชําระเงิน หรือ (ii) วนัที่ธนาคารฯ 

ทดรองจ่ายเงินให้แก่ผู้ รับบริการ แล้วแต่กรณี และ (2) ความสญูเสียหรือความเสียหายใดๆ ที่ธนาคารฯ ได้รับจากการไม่ชําระเงิน (หรือ

การชําระเงินลา่ช้า) 

(ง) ธนาคารฯ มีสิทธิไล่เบีย้เอาจากสินค้า หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของสินค้าในลําดบัก่อนสิทธิเรียกร้องอื่นใดในสินค้า และขายสินค้าหรือส่วน

หนึ่งส่วนใดของสินค้านัน้ ตามที่ จําเป็นเพื่อจ่ายค่าระวาง ค่าประกันภัย ค่าคลังสินค้า ท่าเรือ และค่าธรรมเนียมอื่น โดยไม่

กระทบกระเทือนถึงหน้าที่ของผู้ รับบริการที่ต้องชําระเงินค้างชําระตอ่ธนาคารฯ โดยใช้เงินจากการขายสินค้าดงักลา่ว 

(จ) การให้ความช่วยเหลือทางการเป็นการให้โดยมีสิทธิไลเ่บีย้กบัผู้ รับบริการในทกุกรณี โดยไม่ต้องปฏิบติัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขของ LC 

หรือโดยไม่ต้องแสดงเอกสารรายการหนึง่หรือหลายรายการที่กําหนดไว้ใน LC โดยที่เอกสารรายการหนึง่หรือหลายรายการที่นํามาแสดง

นัน้ไม่เป็นไปตามข้อกําหนดใน LC (ไม่วา่ตามที่ธนาคารฯ ระบหุรือแจ้งก็ตาม) 

(ฉ) กรณีการให้ความช่วยเหลือทางการเงิน ให้ชําระเงินให้แก่ธนาคารฯ สําหรับสว่นที่ขาดจากจํานวนที่ธนาคารฯ ได้รับไม่ครบถ้วน 

(ช) จ่ายคา่คอมมิชชัน่ คา่ธรรมเนียม และคา่บริการที่เกิดขึน้หรือเรียกเก็บโดยธนาคารฯ หรือผู้แทนหรือตวัแทนของธนาคารฯ 

(ซ) ไม่ทําให้ธนาคารฯ หรือผู้แทนหรือตวัแทนของธนาคารฯ ต้องรับผิดจากการที่เอกสารหรือส่วนใดส่วนหนึ่งของเอกสารตามเลตเตอร์ออฟ

เครดิตสญูหาย ถกูทําลาย หรือสง่มอบไม่ถกูต้องโดยผู้ให้บริการจดัสง่เอกสารที่ธนาคารฯ เลือกใช้ หรือโดยสํานกังานไปรษณีย์ 

(ฌ) ธนาคารฯ ไม่มีหน้าที่หรือความรับผิดชอบในการตรวจสอบตัว๋/เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตที่ย่ืนต่อธนาคารฯ และผู้ รับบริการต้องไม่

ทําให้ธนาคารฯ ต้องรับผิดชอบ หรือกระทบต่อสิทธิไล่เบีย้ของธนาคารฯ จากการที่เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตนัน้ได้รับการวินิจฉัย

โดยศาลยติุธรรม หรือคณะผู้พิจารณาว่ามีความคลาดเคล่ือน หรือจากการที่ธนาคารฯ พนกังานหรือตวัแทนของธนาคารฯ ไม่พบความ

คลาดเคล่ือนดงักลา่ว ไม่วา่โดยจงใจหรือประมาทเลินเลอ่หรือละเว้นกระทําการก็ตาม 

(ญ) ธนาคารฯ อาจขนส่งและเก็บรักษาสินค้าไว้ ณ ท่าเรือ คลงัสินค้า โกดงั หรือสถานที่เก็บ หรือสถานที่อื่นตามที่ธนาคารฯ เลือกใช้บริการ

เป็นครัง้คราวโดยดลุพินิจเด็ดขาดของตนได้ และ/หรือขนส่งสินค้านัน้ไปยงัท่าเรืออื่นใด ทัง้นี ้ด้วยค่าใช้จ่ายของผู้ รับบริการ  ผู้ รับบริการ

ตกลงที่จะจ่ายและชดใช้ธนาคารฯ จนครบถ้วนทัง้จํานวนสําหรับคา่เก็บรักษา คา่เช่า การประกนัภยั การนําออก การขนสง่ และคา่บริการ

อื่นทัง้หมดที่เกิดขึน้กบัสินค้าที่จํานําไว้เป็นครัง้คราว และปฏิบติัตามข้อกําหนด เง่ือนไข และระเบียบตา่งๆ ในการเก็บรักษา นําออก หรือ

ขนส่งสินค้าที่จํานํานัน้ตามที่กําหนดไว้ ณ ท่าเรือ คลงัสินค้า โกดงั หรือสถานที่เก็บ หรือผู้ ให้บริการอื่นเสมือนหนึ่งว่า ข้อกําหนด เง่ือนไข 

และระเบียบดังกล่าวได้ตกลงไว้ หรือใช้บังคับกับผู้ รับบริการด้วย เว้นแต่ธนาคารฯ มีสิทธิแต่เพียงผู้ เดียวในการแจ้ง สั่งปล่อย และ

ดําเนินการอื่นใดกบัสินค้าที่จํานํานัน้ 

(ฎ) ธนาคารฯ อาจรับชําระเงินทัง้หมดหรือเป็นสดัส่วนก่อนครบกําหนดเวลาจากผู้จ่ายเงิน และ/หรือผู้ รับรองตัว๋ หรือผู้ขนสง่สินค้า เม่ือมีการ

สง่มอบสินค้า (หรือสว่นใดสว่นหนึง่) และ/หรือเอกสาร 

(ฏ) บรรดาต้นทนุ ค่าบริการ และค่าใช้จ่ายทัง้ปวงที่เกิดแก่ธนาคารฯ (รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ค่าใช้จ่ายตามกฎหมายและค่าใช้จ่ายต่างๆ 

รวมถึงค่าใช้จ่ายที่เกิดขึน้จากกระบวนพิจารณาทางกฎหมายที่ธนาคารฯ ฟ้องคดีหรือฟ้องคดี) เก่ียวกบัคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสาร

ตามเลตเตอร์ออฟเครดิต หรือความรับผิดของผู้ รับบริการ หรือสินค้าที่จํานําไว้ จะได้รับชดใช้จากผู้ รับบริการให้แก่ธนาคารฯ ทันทีที่

ธนาคารฯ ทวงถาม จนครบถ้วน พร้อมค่าบริการทัง้หมดที่เก่ียวข้องตามที่ธนาคารฯ ประกาศไว้ ณ สํานกังานใหญ่ และสํานกังานสาขา 

และเว็บไซต์ของธนาคารฯ (หากมี) รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ความรับผิดที่เก่ียวข้องหรือเกิดขึน้จากความคลาดเคล่ือนระหว่างเอกสารที่
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กําหนดไว้ตามข้อกําหนดใน LC และเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตที่ย่ืนต่อธนาคารฯ โดยไม่คํานึงว่าธนาคารฯ พบหรือแจ้งความ

คลาดเคล่ือนนัน้หรือไม่ก็ตาม 

(ฐ) โดยไม่กระทบตอ่สิทธิและการแก้ไขเยียวยาอื่นของธนาคารฯ ธนาคารฯ มีสิทธิ (แตไ่ม่มีหน้าที่) โดยดลุพินิจเด็ดขาดของธนาคารฯ (เม่ือใด

ก็ได้โดยมิพักต้องบอกกล่าวล่วงหน้าแก่ผู้ รับบริการ) หักเงินจากบญัชีของผู้ รับบริการ ไม่ว่าเป็นบญัชีประเภทใด เป็นบญัชีสาขาใด มี

ยอดเงินคงเหลือเป็นจํานวนเท่าใด วนัที่ครบกําหนดชําระยอดเงินคงเหลือ ตลอดจนสิทธิในการเบิกเงิน ไม่ว่าเปิดบญัชีไว้โดยลําพงัหรือ

ร่วมกบับุคคลอื่น (เฉพาะในส่วนของผู้ รับบริการ) กบัธนาคารฯ (ไม่ว่าในประเทศไทยหรือต่างประเทศ) ตามจํานวนเงินทัง้หมดหรือส่วน

ใดส่วนหนึ่งที่ผู้ รับบริการต้องชําระตามเอกสารนี ้เพื่อชําระเงินตามตัว๋แลกเงินที่ไม่ได้รับรองหรือไม่ชําระเงิน หรือเงินทดรองจ่ายตาม

ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้เอกสารสิทธ์ิ หรือเอกสารอื่นที่ผู้ รับบริการต้องรับผิดต่อธนาคารฯ หรือเงินส่วนขาดที่ยงัชําระไม่ครบถ้วนจากการ

ขายสินค้า รวมทัง้เงินต้น ดอกเบีย้ ดอกเบีย้ผิดนัด ค่าธรรมเนียม ค่าคอมมิชชั่น ค่าบริการ ค่าประเมินราคา เบีย้ประกันภัย ต้นทุน 

ค่าใช้จ่าย หรือเงินอื่นใดก็ตามที่ผู้ รับบริการเป็นหนีห้รือต้องจ่ายต่อธนาคารฯ ทัง้นี ้โดยมีเง่ือนไขว่า การหกัเงินจากบญัชีดงักล่าวจะไม่

เป็นหรือถือว่าเป็นการชําระเงินเพื่อการนัน้ เว้นแต่ได้หกัไปจากจํานวนยอดคงเหลือในบญัชีนัน้ ทัง้ไม่ถือเป็นการสละสิทธิต่อเหตผิุดนดั

ตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้หรือเอกสารอื่นใดที่ทําขึน้ระหว่างผู้ รับบริการกบัธนาคารฯ  หากการหกัเงินจากบญัชีดงักล่าวเป็นการเบิก

เงินเกินบญัชีนัน้ ให้จ่ายดอกเบีย้ด้วย และ 

(ฑ) หากธนาคารฯ ไม่สามารถหรือไม่ประสงค์ที่จะรับซือ้ LC ไม่ว่าด้วยเหตุใดก็ตามเม่ือมีการแสดงเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตและ

เอกสารตา่งๆ ตอ่ธนาคารฯ ธนาคารฯ มีสิทธิดําเนินการและส่งเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตและเอกสารตา่งๆ นัน้ไปยงัธนาคารผู้ออก

เพื่อเรียกเก็บเงินโดยไม่ต้องส่งให้แก่หรือได้รับความเห็นชอบจากผู้ รับบริการอีกแต่อย่างใด  ผู้ รับบริการตกลงว่า ธนาคารฯ ไม่ต้อง

รับผิดชอบ หรือรับผิดตอ่ผู้ รับบริการตอ่ผลกระทบใดๆ ที่เกิดขึน้จากการไม่รับซือ้ LC ดงักลา่ว 

5. ในวนัที่ส่งคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตให้แก่ธนาคารฯ และตลอดช่วงระยะเวลาที่ผู้ รับบริการยงัไม่ได้ชําระหนี ้

ให้แก่ธนาคารฯ จนครบถ้วน ผู้ รับบริการรับรองและให้คํามัน่ตอ่ธนาคารฯ วา่ 

(ก) เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และบรรดาเอกสารที่นํามาแสดงตาม LC นัน้เป็นไปตามที่กําหนด 

(ข) ผู้ รับบริการจะชําระเงินให้แก่ธนาคารฯ เม่ือทวงถามตามจํานวนทัง้หมดที่ค้างชําระตามตัว๋แลกเงินที่รับซือ้หรือสลกัหลงัโดยธนาคารฯ 

เม่ือธนาคารฯ ร้องขอ ที่อาจถกูปฏิเสธการจ่ายเงินเม่ือนํามาแสดงเพื่อขอรับชําระเงิน หรือที่อาจไม่ได้รับชําระเงินเม่ือเห็น หรือในวนัที่ครบ

กําหนดชําระเงินตามอายตุัว๋ 

(ค) ผู้ รับบริการจะชดใช้แก่ธนาคารฯ สําหรับการให้ความช่วยเหลือทางการเงินหรือการชําระเงินทัง้หมดที่ได้ดําเนินการไปตามเอกสารตาม

เลตเตอร์ออฟเครดิต เอกสารสิทธ์ิ หรือเอกสารอื่นที่อาจมิได้นํามาแสดงโดยชอบตอ่ธนาคารผู้ออก/ยืนยนั 

(ง) ผู้ รับบริการจะจ่ายเงินให้แก่ธนาคารฯ เม่ือทวงถามค่าใช้จ่ายทัง้ปวงในการแปลงสกุลเงินต่างๆ ตามที่ธนาคารฯ กําหนดโดยใช้อัตรา

แลกเปล่ียนของธนาคารฯ ที่ใช้บงัคบัในขณะนัน้ และ 

(จ) ผู้ รับบริการจะจ่ายดอกเบีย้กรณีชําระเงินล่าช้า (หากมี) ในอัตราที่ธนาคารฯ กําหนด และเงินต้นส่วนที่ชําระไม่ครบถ้วนจากการหัก

คา่บริการ คา่คอมมิชชัน่ คา่ธรรมเนียม ต้นทนุ หรือคา่ใช้จ่ายใดๆ โดยไม่คํานงึถึงข้อกําหนดและเง่ือนไขตาม LC ที่กําหนดไว้เป็นอย่างอื่น 

6. กรณีที่เกิดเหตกุารณ์ใดดงัตอ่ไปนี ้ผู้ รับบริการตกลงและยอมรับวา่ ธนาคารฯ มีสิทธิถือกรณีดงัตอ่ไปนีเ้ป็นเหตผิุดนดั (“เหตุผิดนัด”) ได้ 

(ก) การผิดนดัในการรับรองเม่ือมีการแสดง หรือการผิดนดัชําระเงินในวนัที่ครบกําหนดชําระเงิน หรือเม่ือเห็น ซึ่งตัว๋แลกเงิน (ขึน้อยู่กบัอายุ

ตัว๋) หรือการผิดนดัชําระเงินจํานวนอื่นใดตามเอกสารนีใ้นวนัที่ครบกําหนดชําระเงิน หรือ 
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(ข) ผู้จ่ายหรือผู้ รับรองตัว๋แลกเงินหรือผู้ขนส่งสินค้าระงบัชําระเงิน ล้มละลายหรือมีหนีสิ้นล้นพ้นตวั ถูกพิทกัษ์ทรัพย์ หรือดําเนินการชําระ

บญัชี หรือประนอมหนีก้บัเจ้าหนี ้หรือ 

(ค) หากและเม่ือใดก็ตามที่ธนาคารฯ เห็นสมควรเม่ือพิจารณาจากมลูค่าตลาดของสินค้าแล้วว่า ควรขายสินค้านัน้ โดยไม่คํานึงว่า ความรับ

ผิดโดยมีเง่ือนไขหรือความรับผิดอื่นของผู้ รับบริการที่มีตอ่ธนาคารฯ นัน้ครบกําหนดชําระเงินแล้วหรือไม่ก็ตาม หรือ 

(ง) ผู้ รับบริการไม่ชําระเงินที่ถึงกําหนดชําระให้แก่ธนาคารฯ ในวนัที่ครบกําหนดชําระเงิน หรือไม่ชําระเงินตามที่ได้รับการร้องขอจาก  

 ธนาคารฯ หรือ 

(จ) ผู้ รับบริการผิดนัดในการดําเนินการ หรือปฏิบัติตามหน้าที่ กฎเกณฑ์ คํารับรอง คํารับประกัน ข้อกําหนด หรือเง่ือนไขภายใต้ หรือ

เก่ียวข้องกบัข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต หรือข้อตกลงอื่นใดที่ผู้ รับบริการได้ทํา

ไว้เพื่อประโยชน์ของธนาคารฯ แยกตา่งหากจากคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต หรือ 

(ฉ) คํารับรอง คํารับประกนั เง่ือนไข หรือถ้อยคําที่ได้ทําขึน้หรือให้ไว้ (หรือถือวา่ได้ทําขึน้หรือให้ไว้) โดยผู้ รับบริการตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบั

นี ้หรือในหนงัสือรับรอง คําบอกกลา่ว หรือเอกสารใด/เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตนัน้ ไม่ถกูต้อง หรือ 

(ช) ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนีท้ัง้หมดหรือส่วนใดส่วนหนึ่งถูกยกเลิก หรือสิน้ผลบงัคบั ไม่ว่าทัง้หมดหรือแต่บางส่วน หรือเง่ือนไขใดๆ ตาม

ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีไ้ม่สามารถใช้บงัคบัได้ หรือเป็นโมฆะ โดยมีสาเหตุมาจากผู้ รับบริการ หรือผู้ รับบริการอ้างว่า เง่ือนไขข้อใดใน

ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีไ้ม่สามารถใช้บงัคบัได้ หรือเป็นโมฆะ เว้นแต่ในกรณีที่ข้อกําหนดตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีสิ้น้อายโุดยผลจาก

การร้องขอ หรือโดยผลของกฎหมาย หรือ 

(ซ) ผู้ รับบริการผิดนดัในการปฏิบติัตามข้อตกลงใดๆ ที่ทําไว้กบัเจ้าหนีร้ายอื่น หรือ 

(ฌ) ผู้ รับบริการตาย หรือถกูพิพากษาวา่สาบสญู หรือไร้ความสามารถหรือเสมือนไร้ความสามารถ หรือมีหนีสิ้นล้นพ้นตวั หรือล้มละลาย หรือ

ชําระบญัชี หรือผู้ รับบริการตกเป็นบุคคลล้มละลายเพื่อฟืน้ฟูกิจการ ถกูพิทกัษ์ทรัพย์ หรือถกูยึด/อายดัทรัพย์ หรือถกูฟ้องร้องดําเนินคดี 

หรือ 

(ญ) ผู้ รับบริการเรียกประชมุใหญ่เจ้าหนีข้องตนเพื่อประนอมหนี ้หรือ 

(ฎ) เกิดเหตสุดุวิสยัหรือเหตกุารณ์ใดๆ ที่เก่ียวข้องกบักิจการของผู้ รับบริการที่อาจส่งผลกระทบอย่างมีนยัสําคญัต่อการประกอบกิจการของ

ผู้ รับบริการ หรือฐานะการเงินของผู้ รับบริการ 

7. ในกรณีที่เกิดเหตผิุดนดัดงัระบขุ้างต้น ธนาคารฯ มีสิทธิ โดยมิพกัต้องบอกกล่าวหรือได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการหรือความยินยอมจาก

บคุคลอื่นใดอีก 

(ก) ขายหรือจําหน่ายจ่ายโอนสินค้า หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของสินค้าในขณะนัน้ด้วยวิธีการ และภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขทั่วไป และ

เพื่อให้ได้มาซึ่งค่าตอบแทน (ไม่ว่าโดยการชําระเงินหรือการส่งมอบโดยพลนัหรือเป็นงวดๆ) ตามที่ธนาคารฯ เห็นสมควรโดยดุลพินิจ

เด็ดขาดของตน โดยไม่ต้องรับผิดชอบตอ่ผู้ รับบริการสําหรับราคาซือ้สินค้านัน้ และ/หรือ 

(ข) นําเงินที่ได้จากการขายสินค้าไปชําระค่าใช้จ่ายที่เกิดขึน้ และเงินทัง้ปวงที่ผู้ รับบริการต้องรับผิดต่อธนาคารฯ ไม่ว่าครบกําหนดชําระใน

ขณะนัน้หรือไม่ก็ตาม และตามลําดับที่ธนาคารฯ อาจกําหนดเป็นครัง้คราวโดยถือเป็นที่สุด  หากเงินที่ได้จากการขายสินค้านัน้ไม่

เพียงพอเพื่อการนัน้ ผู้ รับบริการตกลงชําระเงินสว่นที่ขาดนัน้ให้ครบถ้วนโดยพลนั และ/หรือ 

(ค) คิดดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดั เพิ่มขึน้จากอตัราดอกเบีย้ปกติสงูสดุที่เรียกเก็บจริงได้อีกร้อยละ 3 ต่อปี โดยธนาคารฯจะแจ้งอตัรา

ดอกเบีย้ผิดนดัชําระหนีใ้นหนงัสือ Advice  ให้ผู้ รับบริการทราบ  ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ใน

ขณะที่มีการผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญา)  สําหรับกรณีที่ LC และ/หรือตัว๋แลกเงินที่เก่ียวข้องเป็นสกลุเงินตา่งประเทศ ผู้ รับบริการ
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ตกลงให้ธนาคารฯเปล่ียนแปลงสกลุเงินจากเงินสกลุต่างประเทศนัน้ๆ เป็นสกลุเงินบาทได้ทนัที ตามแต่ธนาคารฯเห็นสมควรโดยใช้อตัรา

แลกเปล่ียนที่ธนาคารฯประกาศขายเงินสกุลเงินต่างประเทศดงักล่าวเป็นเงินสกุลเงินบาทให้แก่ลกูค้าโดยทัว่ไปของธนาคารฯ หรือตาม

อตัราที่ผู้ รับบริการตกลงไว้กบัธนาคารฯ (แล้วแต่กรณี) โดยไม่ต้องขอความยินยอมจากผู้ รับบริการอีก และให้ถือว่า LC และ/หรือตัว๋แลก

เงินที่เก่ียวข้องเป็นเงินสกลุตา่งประเทศตามตําขอภายใต้ข้อตกลงฉบบันีย้งัคงเป็นหลกัฐานในการที่ผู้ รับบริการตกลงจะชําระเงินคืนให้แก่

ธนาคารฯเป็นจํานวนเงินเท่ากบัจํานวนเงินบาทที่ธนาคารฯได้เปล่ียนสกุลเงิน  พร้อมด้วยดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดัซึง่เพิ่มขึน้จาก 

(1) อตัราดอกเบีย้ตามตลาดสําหรับสินเช่ือสกุลเงินบาท หรือ (2) อตัราดอกเบีย้อ้างอิงซึ่งธนาคารฯประกาศเรียกเก็บจากการให้สินเช่ือ

สกุลเงินบาท อาทิเช่น อตัราดอกเบีย้ MOR, MLR หรือ  MRR (แล้วแต่กรณี) ซึ่งเป็นอตัราดอกเบีย้ปกติสงูสดุ ได้อีกร้อยละ 3 ต่อปี โดย

ธนาคารฯจะแจ้งอัตราดอกเบีย้ผิดนัดในหนังสือ  Advice ให้ผู้ รับบริการทราบ ทัง้นีต้้องไม่เกินอัตราที่กฎหมายกําหนด (ซึ่งอาจมีการ

เปล่ียนแปลงได้ในขณะที่มีการผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญา)   โดยคํานวณนบัตัง้แต่วนัที่ผู้ รับบริการผิดนดัผิดสญัญาเป็นต้นไป

จนกวา่จะชําระหนีใ้ห้แก่ธนาคารฯจนเสร็จสิน้     การเปล่ียนสกลุเงินนีไ้ม่ถือวา่เป็นการแปลงหนีใ้หม่แตอ่ย่างใด  อย่างไรก็ตาม ดลุพินิจที่

ธนาคารฯจะเปล่ียนสกลุเงินตา่งประเทศเป็นเงินสกลุบาทหรือไม่ เป็นดลุพินิจที่ธนาคารฯจะดําเนินการหรือไม่ก็ได้       

 ผู้ รับบริการตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้วว่า ธนาคารฯ อาจประกาศเปล่ียนแปลงอัตราดอกเบีย้ตามประกาศของธนาคารฯ ที่ได้

ประกาศไว้ ณ สํานกังานใหญ่และสํานกังานสาขาของธนาคารฯ และประกาศไว้ในเว็บไซต์ (Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของ

ธนาคารแห่งประเทศไทย หรือประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนดในแต่ละขณะได้ทันที  แต่ต้องไม่เกินอัตราที่

กฎหมายกําหนด ผู้ รับบริการตกลงให้ธนาคารฯเปล่ียนแปลงอัตราดอกเบีย้ดังกล่าวข้างต้นได้ทันทีในวันที่อัตราดอกเบีย้ที่มีการ

เปล่ียนแปลงมีผลใช้บงัคบัเป็นต้นไป โดยไม่จําเป็นต้องแจ้งหรือได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด 

(ง) ถือว่าหนีค้้างชําระทัง้หมดหรือบางส่วนครบกําหนดชําระทนัที และทวงถามให้ผู้ รับบริการชําระหนี ้ไม่วา่ทัง้หมดหรือบางส่วน ทนัที หรือ

ภายในระยะเวลาที่ธนาคารฯ กําหนด 

8. หลกัประกนัที่เกิดจากการจํานําดงักล่าวเป็นส่วนเพิ่มเติม และหาได้ถกูกระทบกระเทือน วินิจฉยั หรือได้รับผลกระทบ หรือถือเป็นการวินิจฉัย 

กระทบกระเทือน หรือส่งผลกระทบต่อหลกัประกนัหรือสิทธิอื่นใดที่ธนาคารฯ พึงมีในปัจจบุนัหรือในอนาคต หรือเก่ียวข้องกบัความรับผิดใดๆ 

หรือทัง้หมดของผู้ รับบริการต่อธนาคารฯ อีกทัง้หลกัประกนัที่วางไว้กบัธนาคารฯ ก่อนหน้านีสํ้าหรับสินค้าที่จํานําไว้ หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของ

สินค้าดงักล่าว หรือทรัพย์สินอื่นใดไม่ถือว่ารวมเข้ากับหลกัประกันที่เกิดจากการจํานําแต่อย่างใด และการจํานํายงัคงมีผลสมบูรณ์โดยไม่

คํานงึถึงการปิดบญัชีหลกัประกนัดงักลา่วในระหวา่งนัน้จนกวา่จะได้รับการปลดเปลือ้งจากธนาคารฯ 

9. ผู้ รับบริการตกลงโดยเพิกถอนไม่ได้ที่จะโอนให้แก่ธนาคารฯ โดยสิน้เชิงโดยการโอนสิทธิของผู้ รับบริการ กรรมสิทธ์ิ และผลประโยชน์ และสิทธิ

เรียกร้องให้ชําระเงินตาม LC เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และเอกสารที่เก่ียวข้องทัง้ปวง สินค้า และการประกันภัยต่างๆ  โดยไม่

กระทบกระเทือนผลใช้บงัคบัโดยทัว่ไปตามข้อกําหนดและเง่ือนไขอื่นในเอกสารนี ้กรณีการให้ความช่วยเหลือทางการเงินแก่ผู้ รับบริการตาม 

LC เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และเอกสารที่เก่ียวข้องทัง้ปวงที่นํามาแสดง และ/หรือตัว๋แลกเงิน ตามคําขอของผู้ รับบริการในเอกสารนี ้

ผู้ รับบริการจะต้องและตกลงโอนสิทธิ ส่วนได้เสีย ผลประโยชน์ สิทธิประโยชน์ หนี ้คดีความ และสิทธิเรียกร้องเก่ียวกับทรัพย์ตาม LC และ/

หรือตัว๋แลกเงิน ให้แก่ธนาคารฯ อย่างไม่มีเง่ือนไขและเพิกถอนไม่ได้  ผู้ รับบริการยินยอมโดยเพิกถอนไม่ได้ให้ธนาคารฯ บอกกล่าวการโอน

สิทธิดงักลา่วให้ธนาคารผู้ออกตัว๋ และบคุคลอื่นทัง้หมดที่เก่ียวข้องกบัสิทธิ กรรมสิทธ์ิ และสว่นได้เสียของผู้ รับบริการที่โอนตามเอกสารนีท้ราบ  

ธนาคารฯ อาจใช้ดลุพินิจเด็ดขาดของตนบงัคบัสิทธิโดยการฟ้องร้องดําเนินคดีหรือโดยวิธีการอื่นใดก็ได้  ผู้ รับบริการตกลงจดัทําเอกสารตา่งๆ 

หรือเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต (รวมทัง้สลกัหลงัดราฟท์) และดําเนินการทัง้ปวง และให้ความช่วยเหลือตามที่ธนาคารฯ อาจร้องขอ

เก่ียวกบัการใช้สิทธิเรียกร้องกบับคุคลใดเก่ียวกบั LC สําหรับสินค้าและการประกนัภยัตา่งๆ 

10. สิทธิของธนาคารฯ ที่มีต่อผู้ รับบริการจะไม่ถกูกระทบกระเทือนจากตัว๋ที่มิได้ถกูระบไุว้ และ/หรือโต้แย้งในกรณีที่ถกูปฏิเสธการจ่ายเงินโดยการ

ไม่รับรองและ/หรือไม่ชําระเงินแตอ่ย่างใด 
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11. กรณีที่การรับซือ้หรือการทดรองจ่ายเงินตาม LC ทําให้เกิดเหตกุารณ์ใดที่ส่งผลให้มีการเปล่ียนแปลงอย่างมีนยัสําคญัและเป็นผลเสียต่อ (i) 

ตลาดทนุและการเงินระหว่างประเทศ (ii) สภาพการเงิน แนวโน้ม หรือสภาพเศรษฐกิจในประเทศหรือต่างประเทศ (iii) ปริมาณเงินตรา หรือ 

(iv) อตัราแลกเปล่ียนหรือการควบคุมการแลกเปล่ียนเงินตรา ธนาคารฯ มีดุลพินิจเด็ดขาดที่จะรับชําระเงินตาม LC และ/หรือตัว๋แลกเงินที่

เก่ียวข้องในสกุลอื่นตามอตัราแลกเปล่ียนที่ธนาคารฯ อาจกําหนดโดยดุลพินิจของตน  การดําเนินการดงักล่าวจะมีผลผูกพนัผู้ รับบริการให้

ต้องรับผิดตอ่คา่สญูเสีย คา่เสียหาย ต้นทนุ คา่บริการ และ/หรือคา่ใช้จ่ายเพิ่มเติมที่เกิดแก่ธนาคารฯ ด้วย 

12. ธนาคารฯ ไม่ต้องรับผิดชอบต่อการกระทํา ละเว้นกระทํา (รวมถึงการไม่สลกัหลกัหรือสลกัหลงัใหม่ซึ่งใบตราส่งสินค้า) การผิดนดั การระงบั

การจ่ายเงิน การมีหนีสิ้นล้นพ้นตวั หรือการล้มละลายของผู้แทน หรือตวัแทน หรือต่อการส่งเงินล่าช้า ผลขาดทนุจากอตัราแลกเปล่ียน หรือ

การสญูหายของเอกสาร เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต รายการสินค้า หรือเงินที่ได้จากการขายสินค้าในระหวา่งการสง่ หรือในระหวา่งการ

เรียกเก็บเงิน แตธ่นาคารฯ จะรับผิดชอบเฉพาะการกระทําของธนาคารฯ เท่านัน้ 

13. ผู้ รับบริการตกลงชดใช้ค่าเสียหายแก่ธนาคารฯ และตวัแทนของธนาคารฯ เม่ือทวงถามจากการดําเนินการทัง้ปวง ค่าสญูเสีย ค่าใช้จ่าย การ

ทวงถาม และความรับผิด ไม่ว่าในทางสญัญา ละเมิด หรือโดยประการอื่นใด ไม่ว่าในปัจจบุนัหรือภายหลงัจากนีท้ี่เกิดขึน้แก่ธนาคารฯ หรือ

ตวัแทนของธนาคารฯ เจ้าหน้าที่ หรือพนกังาน สําหรับการกระทําหรือละเว้นกระทําใดๆ ในการใช้ หรือพึงใช้อํานาจที่ระบไุว้ในเอกสารนี ้หรือ

เก่ียวข้องกับ LC หรือสินค้าที่จํานําไว้ หรือเกิดขึน้จากการที่ผู้ รับบริการผิดสญัญาในข้อที่เก่ียวกับพันธะหน้าที่ของตนตามเอกสารนี ้หรือ

เก่ียวกบั LC หรือสินค้าที่จํานําไว้ และธนาคารฯ จะยดึถือและจ่ายเงินทัง้หมดดงักลา่วข้างต้นโดยใช้เงินที่ได้จากการขายหรือจําหน่ายจ่ายโอน

สินค้าดงักลา่วก็ได้ 

14. หากผู้ รับบริการสัง่การให้ธนาคารฯ ตรวจสอบเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และชําระเงินให้แก่ผู้ รับบริการก่อนที่จะได้รับเงินตาม LC จาก

ธนาคารผู้ออก/ยืนยนั/ชดใช้เงิน ธนาคารฯ จะตรวจสอบเอกสารดงักล่าวตามที่ธนาคารฯ เข้าใจและตีความระเบียบประเพณีและพิธีปฏิบติั

เก่ียวกบัเลตเตอร์ออฟเครดิต  ของสภาหอการค้านานาชาติ ฉบบัล่าสดุ (“UCP”) และมาตรฐานแนวปฏิบติัทางการธนาคารระหว่างประเทศ

เท่านัน้  ธนาคารฯ ไม่ต้องรับผิดต่อผู้ รับบริการ ไม่ว่าในทางสญัญา ทรัสต์ หรือโดยประการอื่นใด หากเอกสารต่างๆ หรือเอกสารตามเลตเตอร์

ออฟเครดิตถูกปฏิเสธ หรือถูกปฏิเสธการจ่ายเงินจากธนาคารผู้ออกหรือยืนยัน เพราะเหตุที่เอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตนัน้ไม่เป็นไป

ตามที่กําหนด แม้ว่าความคลาดเคล่ือนที่ยกขึน้โดยธนาคารผู้ออกหรือยืนยนันัน้จะแตกต่างจากความคลาดเคล่ือนที่ยกขึน้โดยธนาคารฯ ก็

ตาม หรือแม้ธนาคารฯ จะเห็นวา่เอกสารตา่งๆ หรือเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตเป็นไปตามที่กําหนดก็ตาม 

15. หากผู้ รับบริการขอให้ธนาคารฯ รับซือ้ดราฟท์ และ/หรือเอกสารตาม LC  ผู้ รับบริการอาจขอให้มีการทดรองจ่ายเงินตาม LC นัน้ให้แก่

ผู้ รับบริการก่อนหรือในวันทําการของธนาคารที่จะมีการชดใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ ได้  หากธนาคารฯ ตกลงดําเนินการตามคําขอของ

ผู้ รับบริการ ธนาคารฯ มีสิทธิทดรองจ่ายเงินดงักล่าวให้แก่ผู้ รับบริการในวนัทําการธนาคารที่จะมีการชดใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ  ธนาคารฯ จะ

เข้าสวมสิทธิในฐานะธนาคารผู้ รับซือ้ตาม LC และเรียกเก็บค่าคอมมิชชั่นจากการรับซือ้ และค่าธรรมเนียมอื่นจากผู้ รับบริการได้ตามที่

ธนาคารฯ เห็นสมควร 

16. ไม่ว่าด้วยเหตใุดก็ตาม และไม่ว่ามีหลกักฎหมายรองรับหรือไม่ก็ตาม หากธนาคารฯ ไม่ได้รับชําระเงินตาม LC หรือตัว๋แลกเงินจากธนาคารผู้

ออกหรือยืนยนัเม่ือครบกําหนดชําระเงินนัน้ หรือหากธนาคารผู้ออกหรือยืนยนัขอให้ชดใช้เงินที่ชําระไว้แก่ธนาคารฯ แล้ว และ/หรือปฏิเสธ

เอกสารหรือดราฟท์ที่นํามาแสดงตาม LC หรือตัว๋แลกเงิน หรือหากเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตรายการหนึ่งหรือหลายรายการ และ

เอกสารต่างๆ ที่นํามาแสดงตาม LC ถกูปลอมแปลง หรือมีคํารับรองข้อมลูอนัเป็นเท็จโดยผู้ รับบริการทราบดี จํานวนเงินใดๆ ที่ธนาคารฯ ได้

ชําระให้แก่ผู้ รับบริการตามการรับซือ้ การทดรองจ่าย หรือการให้ความช่วยเหลือทางการเงินนัน้ ผู้ รับบริการจะต้องชําระคืนให้แก่ธนาคารฯ 

โดยพลนั และธนาคารฯ มีสิทธิไลเ่บีย้กบัผู้ รับบริการสําหรับเงินจํานวนดงักลา่วที่ได้ชําระให้แก่ผู้ รับบริการไปแล้วก่อนหน้านี ้

17. โดยไม่กระทบกระเทือนถึงส่ิงที่กลา่วมาข้างต้น ธนาคารฯ มีสิทธิกลบัรายการ/หกัจ่ายรายการหนีย้อดเงินใดๆ ที่ธนาคารผู้ออกหรือยืนยนัเป็นผู้

ชําระสู่บญัชีใดๆ ที่ผู้ รับบริการเปิดไว้กับธนาคารฯ เพื่อชําระหนีค้้างชําระต่อธนาคารฯ ได้  นอกจากนี ้ธนาคารฯ ยงัมีสิทธิบนัทึกยอดหนีใ้น
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บญัชีใดๆ หรือทุกบญัชีของผู้ รับบริการที่มีอยู่กับธนาคารฯ โดยการชําระเงินล่วงหน้าในส่วนของต้นทุน ค่าบริการ ค่าคอมมิชชัน่ ค่าใช้จ่าย 

และความรับผิดทัง้ปวงที่ได้เกิดขึน้ หรืออาจเกิดขึน้กบัธนาคารฯ ตวัแทนของธนาคารฯ หรือผู้แทนของธนาคารฯ เก่ียวกบั LC ดงักล่าว  การ

ชําระเงินล่วงหน้าดงักล่าวข้างต้นเป็นการชําระเงินโดยเด็ดขาดและไม่มีเง่ือนไข และธนาคารฯ ไม่มีหน้าที่คืนเงินให้แก่ผู้ รับบริการในทกุกรณี  

ธนาคารฯ มีสิทธิใช้หรือดําเนินการอื่นกับการชําระเงินล่วงหน้าด้วยวิธีการที่ธนาคารฯ เห็นสมควร และผู้ รับบริการยืนยนัว่า ผู้ รับบริการไม่มี

กรรมสิทธ์ิ ส่วนได้เสีย สิทธิ หรือผลประโยชน์ในเงินที่ชําระล่วงหน้า ทัง้นี ้การชําระเงินล่วงหน้าดงักล่าวข้างต้นหาได้เป็นการปลดเปลือ้งหรือ

กระทบต่อสิทธิเรียกร้องอื่นใดให้คืนเงิน ชําระหนี ้ชดใช้ค่าเสียหาย ดอกเบีย้ ค่าใช้จ่าย และ/หรือต้นทุนต่างๆ ที่ธนาคารฯ มีหรือจะมีต่อ

ผู้ รับบริการ 

18. โดยเอกสารนี ้ผู้ รับบริการแต่งตัง้ธนาคารฯ และบุคคลใดที่ได้รับการเสนอช่ือเป็นลายลกัษณ์อกัษรโดยเจ้าหน้าที่ของธนาคารฯ ให้เป็นผู้ รับ

มอบอํานาจของผู้ รับบริการ และในช่ือของผู้ รับบริการ และแทนในนามของผู้ รับบริการ เพื่อฟ้องร้องดําเนินคดีหรือกระบวนพิจารณาคดีใดๆ 

ตามความจําเป็น และผู้ รับบริการจะให้ความร่วมมือกบัธนาคารฯ อย่างเต็มที่ รวมถึงการลงนามในเอกสารต่างๆ หนงัสือรับรอง และหนงัสือ

มอบอํานาจ ในการฟ้องร้องดําเนินคดี หรือกระบวนพิจารณาคดี (ไม่ว่าในช่ือของผู้ รับบริการหรือไม่ก็ตาม) เพื่อบงัคบั หรือเรียกร้องการชําระ

เงินจากธนาคารผู้ออกหรือยืนยนั ไม่วา่โดยการโอนสิทธินีห้รือโดยประการอื่นใดก็ตาม 

19. ผู้ รับบริการตกลงและยินยอมโดยมิอาจเพิกถอนได้ให้ธนาคารฯ มอบ โอน และมอบสิทธิทัง้หมดหรือแต่บางส่วนของธนาคารฯ ตามข้อตกลง

เพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และ/หรือในเอกสารหลกัประกนั หรือการคํา้ประกนัใดๆ ที่มอบ

ให้ไว้ตามเอกสารนีโ้ดยไม่ต้องขอความยินยอมจากผู้ รับบริการอีก ไม่ว่าทัง้หมดหรือแต่บางสว่น ให้แก่บคุคลหรือนิติบคุคลใดตามที่ธนาคารฯ 

เห็นสมควร  ธนาคารฯ หรือผู้ รับโอนสิทธิจะแจ้งให้ผู้ รับบริการทราบเป็นลายลักษณ์อักษรเก่ียวกับการมอบและโอนสิทธิดังกล่าว และ

ผู้ รับบริการตกลงที่จะประสานความร่วมมือและจดัหาเอกสารที่จําเป็นและเก่ียวข้องกบัการมอบและโอนสิทธิดงักล่าว หรือเพื่อดําเนินการใดๆ 

ตามที่กฎหมายกําหนดเพื่อให้การมอบและโอนสิทธิดงักล่าวมีผลสมบูรณ์  ผู้ รับบริการไม่มีสิทธิมอบและโอนสิทธิต่างๆ ของตนตามข้อตกลง

เพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และ/หรือในเอกสารหลกัประกนั หรือการคํา้ประกนัใดๆ ไม่ว่า

ทัง้หมดหรือแต่บางส่วน ให้แก่บุคคลหรือนิติบุคคลใดเว้นแต่ผู้ รับบริการจะได้รับความยินยอมล่วงหน้าเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากธนาคารฯ 

เสียก่อน 

20. การดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิตตามข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีอ้ยู่ภายใต้บงัคบัตาม UCP หรือ UCP ฉบบัแก้ไขเพิ่มเติม

ตามที่ระบุไว้ใน LC ในกรณีที่มีความไม่สอดคล้องกันระหว่าง UCP (หรือฉบับแก้ไขเพิ่มเติม) และ ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบับนีแ้ละคําขอให้

ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต ให้ใช้ฉบบัหลงัเป็นสําคญั 

21. ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้ดําเนินการด้านเอกสารตามเลตเตอร์ออฟเครดิต และการระงับข้อพิพาทที่เกิดจากหรือเก่ียวข้องกับ

เอกสารฉบบันี ้ให้อยู่ภายใต้บงัคบัและตีความตามกฎหมายไทย  ผู้ รับบริการตกลงโดยไม่อาจเพิกถอนได้ยินยอมอยู่ภายใต้เขตอํานาจศาล

ไทยที่จะพิจารณาคดีทัว่ไป 

ข้อตกลงเพิ่มเตมิแนบท้ายการเรียกเก็บเงนิ/การรับซือ้/การซือ้ลดเอกสารส่งออก 

เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ดําเนินการด้านเอกสารส่งออก ตามคําขอของผู้ รับบริการ เพื่อเรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารดงักล่าว ผู้ รับบริการ

ตกลงเข้าผกูพนัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขในข้อตกลงเพิ่มเติมแนบท้ายการเรียกเก็บเงิน/การรับซือ้/การซือ้ลดเอกสารสง่ออก (“ข้อตกลงเพิ่มเติม

ฉบับนี”้)  ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันีกํ้าหนดเง่ือนไขทัว่ไป สิทธิ หน้าที่ คํารับประกนั และคํามัน่ต่างๆ ระหว่างธนาคารฯ กบัผู้ รับบริการเก่ียวกับคํา

ขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารสง่ออก และถือเป็นสว่นหนึ่งของสญัญาบริการด้านการค้า และเอกสารการให้บริการด้านการค้า  เว้นแตไ่ด้

กําหนดนิยามไว้เป็นอย่างอื่น คําศพัท์ต่างๆ ที่นิยามไว้ในสญัญาบริการด้านการค้า ที่อาจมีการแก้ไข เพิ่มเติม แปลงหนีใ้หม่ รับรองใหม่ หรือ

เปล่ียนใหม่เป็นครัง้คราว ให้มีความหมายเช่นเดียวกันเม่ือนํามาใช้ในเอกสารนี ้ หากเง่ือนไขข้อใดในสญัญาบริการด้านการค้าขดั หรือแย้งกับ
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ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารส่งออก ให้ใช้ข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้และคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้

ลดเอกสารสง่ออกบงัคบัเป็นสําคญั 

ในการขอให้ธนาคารฯ ดําเนินการด้านเอกสารส่งออก ผู้ รับบริการจะย่ืนเอกสารส่งออกตามที่ระบุไว้ในคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสาร

สง่ออก ให้แก่ธนาคารฯ  ธนาคารฯ จะยงัไม่ดําเนินการตามคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารสง่ออกของผู้ รับบริการเว้นแตธ่นาคารฯ ได้รับ

เอกสารส่งออกจนเป็นที่พอใจของธนาคารฯ แล้วเท่านัน้  สําหรับคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารส่งออกที่ขอให้ธนาคารฯ รับซือ้/ทดรอง

จ่าย/ให้ความช่วยเหลือทางการเงินพร้อมสิทธิไลเ่บีย้กบัผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการตกลงปฏิบติัตามข้อกําหนดและเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้

1. ในข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้คําจํากดัความและการตีความมีรายละเอียดดงันี ้

 “เอกสารส่งออก” หมายถึง เอกสารและตราสารเก่ียวกบัธุรกรรมภายในประเทศและตา่งประเทศตามที่ระบไุว้ในคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/

ซือ้ลดเอกสารส่งออก รวมถึง แต่ไม่จํากดัเพียง ดราฟท์ ใบกํากบัสินค้า ใบรายการบรรจหุีบห่อ ใบรายการนํา้หนกัสินค้า ใบรับรองถ่ินกําเนิด

สินค้า กรมธรรม์/หนงัสือรับรองการประกนัภยั ใบตราสง่สินค้า ใบตราส่งสินค้าทางอากาศ ใบรับพสัดไุปรษณีย์ ใบรับรองการตรวจสอบ และ

ใบรับรองการเป็นผู้ รับประโยชน์ 

 “คาํขอให้เรียกเก็บเงนิ/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารส่งออก” หมายถึง คําขอจากผู้ รับบริการให้ธนาคารฯ ดําเนินการด้านเอกสารสง่ออก 

2. เพื่อตอบแทนการที่ธนาคารฯ ซือ้ลด/รับซือ้หรือซือ้เอกสารส่งออกของผู้ รับบริการ ผู้ รับบริการให้ถือเอาอตัราดกอเบีย้ตามที่ธนาคารฯแจ้งใน

หนงัสือ Advice ให้ผู้ รับบริการทราบเป็นอตัราดอกเบีย้ของข้อตกลงเพิ่มเติมฉบบันี ้ทัง้นี ้ ผู้ รับบริการตกลงให้ธนาคารฯใช้ข้อมลูในหนังสือ

Advice เป็นพยานหลกัฐานที่ถกูต้องและเป็นที่ยติุใช้ยนัต่อผู้ รับบริการได้โดยธนาคารฯไม่จําต้องให้ผู้ รับบริการลงนามในเอกสารใดๆเพิ่มเติม  

ผู้ รับบริการตกลงให้คํามัน่ว่าจะปกป้องคุ้มครองธนาคารฯ ให้ปลอดพ้นจากค่าสญูเสียหรือค่าเสียหายทัง้หมดที่เกิดขึน้กบัธนาคารฯ จากการ

ไม่รับรอง และ/หรือไม่ชําระเงิน และ/หรือการชําระเงินล่าช้า  ตามดราฟท์ที่ซือ้ลดหรือซือ้หรือรับซือ้ และผู้ รับบริการตกลงที่จะคืนเงินให้แก่

ธนาคารฯ ที่ได้รับแจ้งจากธนาคารฯ ถึงการไม่รับรอง และ/หรือไม่ชําระเงิน   ผู้ รับบริการตกลงชดใช้เงินให้แก่ธนาคารฯ ตามจํานวนเงินที่

ธนาคารฯ ได้จ่ายไปเก่ียวกบัเอกสารสง่ออก พร้อมให้ธนาคารฯคิดดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดั เพิ่มขึน้จากอตัราดอกเบีย้ปกติสงูสดุที่เรียก

เก็บจริงได้อีกร้อยละ 3 ตอ่ปี โดยธนาคารฯ จะแจ้งอตัราดอกเบีย้ผิดนดัชําระหนีใ้นหนงัสือ Advice  ให้ผู้ รับบริการทราบ  ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัรา

ที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ในขณะที่มีการผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญา)  สําหรับกรณีที่เอกสารส่งออกเป็นสกุล

เงินต่างประเทศ ผู้ รับบริการตกลงให้ธนาคารฯ เปล่ียนแปลงสกลุเงินจากเงินสกลุต่างประเทศนัน้ๆ เป็นสกลุเงินบาทได้ทนัที ตามแต่ธนาคารฯ

เห็นสมควรโดยใช้อตัราแลกเปล่ียนที่ธนาคารฯประกาศขายเงินสกุลเงินต่างประเทศดงักล่าวเป็นเงินสกุลเงินบาทให้แก่ลกูค้าโดยทัว่ไปของ

ธนาคารฯ หรือตามอตัราที่ผู้ รับบริการตกลงไว้กบัธนาคารฯ (แล้วแตก่รณี) โดยไม่ต้องขอความยินยอมจากผู้ รับบริการอีก และให้ถือวา่เอกสาร

ส่งออกที่เก่ียวข้องเป็นเงินสกลุต่างประเทศตามตําขอภายใต้ข้อตกลงฉบบันีย้งัคงเป็นหลกัฐานในการที่ผู้ รับบริการตกลงจะชําระเงินคืนให้แก่

ธนาคารฯ เป็นจํานวนเงินเท่ากบัจํานวนเงินบาทที่ธนาคารฯ ได้เปล่ียนสกลุเงิน  พร้อมด้วยดอกเบีย้ในอตัราดอกเบีย้ผิดนดัซึง่เพิ่มขึน้จาก (1) 

อตัราดอกเบีย้ตามตลาดสําหรับสินเช่ือสกุลเงินบาท หรือ (2) อตัราดอกเบีย้อ้างอิงซึ่งธนาคารฯประกาศเรียกเก็บจากการให้สินเช่ือสกุลเงิน

บาท อาทิเช่น อัตราดอกเบีย้ MOR, MLR หรือ  MRR (แล้วแต่กรณี) ซึ่งเป็นอัตราดอกเบีย้ปกติสูงสุด ได้อีกร้อยละ 3 ต่อปี โดยธนาคารฯ

จะแจ้งอตัราดอกเบีย้ผิดนดัในหนงัสือ  Advice ให้ผู้ รับบริการทราบ ทัง้นีต้้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด (ซึง่อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ใน

ขณะที่มีการผิดนดัชําระหนีห้รือผิดนดัผิดสญัญา)   โดยคํานวณนบัตัง้แต่วนัที่ผู้ รับบริการผิดนดัผิดสญัญาเป็นต้นไปจนกว่าจะชําระหนีใ้ห้แก่

ธนาคารฯจนเสร็จสิน้   การเปล่ียนสกุลเงินนีไ้ม่ถือว่าเป็นการแปลงหนีใ้หม่แต่อย่างใด  อย่างไรก็ตาม ดลุพินิจที่ธนาคารฯจะเปล่ียนสกุลเงิน

ตา่งประเทศเป็นเงินสกลุบาทหรือไม่ เป็นดลุพินิจที่ธนาคารฯจะดําเนินการหรือไม่ก็ได้      

 ผู้ รับบริการตกลงและทราบเป็นอย่างดีแล้วว่า ธนาคารฯ อาจประกาศเปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ตามประกาศของธนาคารฯ ที่ได้ประกาศไว้ 

ณ สํานกังานใหญ่และสํานกังานสาขาของธนาคาร และประกาศไว้ในเว็บไซต์ (Website) ของธนาคารฯ หรือประกาศของธนาคารแห่งประเทศ

ไทย หรือประกาศของหน่วยงานใดๆ หรือตามที่กฎหมายกําหนดในแต่ละขณะได้ทนัที  แต่ต้องไม่เกินอตัราที่กฎหมายกําหนด ผู้ รับบริการตก
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## RESTRICTED ## 

ลงให้ธนาคารฯ เปล่ียนแปลงอตัราดอกเบีย้ดงักล่าวข้างต้นได้ทนัทีในวนัที่อตัราดอกเบีย้ที่มีการเปล่ียนแปลงมีผลใช้บงัคบัเป็นต้นไป โดยไม่

จําเป็นต้องแจ้งหรือได้รับความยินยอมจากผู้ รับบริการแตอ่ย่างใด    

 ผู้ รับบริการยินยอมให้ธนาคารฯ หกัเงินจากบญัชีของผู้ รับบริการในจํานวนเงินเทียบเท่ากันในสกุลเงินบาทตามดราฟท์หรือเอกสารส่งออก

ดงักลา่ว พร้อมดอกเบีย้ผิดนดัตามที่ระบขุ้างต้น และต้นทนุหรือคา่ใช้จ่ายอื่นทัง้ปวง 

3. ในการชําระเงินให้แก่ผู้ รับบริการ ให้โอนเงินเข้าเลขที่บัญชีผู้ รับบริการตามที่ระบุไว้ในคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารส่งออก 

หลงัจากหกัเงินที่ผู้ รับบริการต้องรับผิดตามสินเช่ือเพื่อการส่งออก และสญัญาซือ้ขายล่วงหน้า ตามที่ระบไุว้ในคําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้

ลดเอกสารสง่ออก 

4. คําขอให้เรียกเก็บเงิน/รับซือ้/ซือ้ลดเอกสารส่งออกอยู่ภายใต้บงัคบัตามประมวลกฎระเบียบที่เก่ียวกบัการเรียกเก็บ (ฉบบัปี 2538) ของสภา

หอการค้านานาชาติ (ฉบบัที่ 522) คําวินิจฉัยที่รับรองโดยคณะกรรมาธิการสภาหอการค้านานาชาติว่าด้วยเทคนิคและแนวปฏิบติัทางการ

ธนาคาร เม่ือวนัที่ 6 เมษายน 2541 หรือฉบบัแก้ไขเพิ่มเติม และเง่ือนไขวา่ด้วยการเรียกเก็บเงินตามข้อกําหนดและเง่ือนไขของธนาคารฯ  

 

 


